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USA ihmetteli
suomalaisten lahjusopasta

Suomalais-venildisen kauppakamarin tekemd Tak Ili Kak
-kirja venildisestd tapakulttuurista on saanut Yhdysvaltojen
suurldhetyston tekemiin kirjallisen tiedustelun Suomelle.

Kirja kisittelee lahjontaa Venildisessi liike-elimissi. Tie-
dustelussa kysytiin, miksi Suomi OECD:n jédsenmaana on
tukenut tillaisen kirjan julkaisemista, kivi ilmi Ylen Ajan-
kohtaisen kakkosen Itinaapuri-ilta ohejlmassa.

Kirja vedettiin pois myynnistd tammikuussa. Syyni oli se,
ettd kirjan epiiltiin kehottavan lahjomiseen. Kauppakamari
teki kirjan erityisesti liike-elimin tarpeisiin,

"Vastauksessaan Suomi on todennut, ettd kirjan julkai-

seminen ei ollut lainvastaista. Mukana vastauksessa on val-
takunnansyyttijin piitos, jonka mukaan kirja on laillinen"
kerrottiin Ylen ohjelmassa.

Yhdysvaltain suurldhetystén tiedustelu oli osoitettu ulko-,
oikeus- seki kauppa- ja teollisuusministeriville. Ministeriot
laativat yhteisen vastauksen, jossa on selvitetty Suomen
lainsdddantod. (STT)

Suomi saamassa kymmenié
miljoonia tupakkajutussa

Suomi on saamassa kymmenien miljoonien eurojen osuu-
den sopimussummasta, joka on perdisin tupakkayhtio Phi-
lip Morrisin ja EU:n viilisestd salakuljetusriidasta, kirjoiitaa
tiistain Aamulehti.

Tupakkayhtio pidtti viime kesind maksaa EU:lle 1,25
miljardia dollaria, kun unioni luopui kanteesta siti vastaan
amerikkalaisessa tuomioistuimessa.

EU-komissio ja kymmenen unionin jisenmaata yrittivit
maanantaina sopia Luxemburgissa, miten tupakkayhtion
maksama sovittelusumma jaetaan. Sopua ei syntynyt, mutta
neuvotteluja jatketaan mahdollisimman pian.

.Komissio haluaisi sijoittaa vajaat kymmenen prosenttia
saadusta summasta yhteisokassaan ja jakaa loput oikeus-
prosessissa sitd tukeneille jasenmaille. (HS)

Aceh-neuvottelut jatkuvat Helsingissé

Indonesian tiedotusministerin Sofyan Djalilin mukaan
Indonesia odottaa paljon tilld viikolla Vapaa Aceh (GAM)
sissiliikkeen kanssa Helsingissi kiytévilti neuvotteluilta,

Djalilin mukaan ldpimurtoa ei ehki saavuteta, mutta neu-
votteluista odotetaan aikaisempaa konkreettisempia.

Rauhanneuvottelujen kolmas kierros alkoi tiistaina. Neu-
votteluissa on toiminut vilittdjind presidentti Martti Ah-
tisaari.

Edelliselld kierroksella helmikuussa kisiteltiin itsehal-lin-
tomalleja Acehin maakunnalle, yleistd armahdusta, turval:
lisuusjirjestelyji, sopimuksen méiriysten toimeenpanon
valvontaa ja aikataulukysymyksii.

Acehissa on taistelu liki kolme vuosikymmenti. Konflik-
tissa on kuollut yli 12 000 ihmisti, etupissi siviilej.

(STT, DPA)

Saarinen revisited

NEW HAVEN CT - Likely
the most important Finnish-
American cultural project ever
was launched at the Yale Uni-
versity School of Architecture.

Judging from the crowds and
long lines outside the doors, the
need to establish a videolink to a
second auditorium, which in-
stantly filled to the brim, and the
general buzz, this was the place
to be the first weekend of April.
Architects and scholars, former
collaborators and students had

. gathered from across the US and

Finland to celebrate the life and
work of the great architect Eero
Saarinen.

Held at Yale University's
School of Architecture, the “Ee-
ro Saarinen: Realizing the Ame-
rican Utopia” symposium fea-

tured scintillating presentations
by some of the most exciting
minds working in architecture
today, as well as personal ac-
counts by the architects' former
colleagues.

Highlights also included a key-
note address titled "Rethinking

Saarinen" by Vincent Scully,
Sterling Professor Emeritus of
the History of Art at Yale and a
preview of what promises to be
an excellent documentary film
on Saarinen.

The symposium marked the
first phase in the realization of a
massive collaborative endeav-
our, easily the most important
Finnish-American cultural pro-
ject ever embarked on, the goal
of which is to make the architect
Eero Saarinen better known to
both scholars and the wider audi-
ence.

Ambassador and Mrs. Valta-
saari, and Consul General and
Mrs. Lipponen, who were in
attendance were delighted that
the project had taken on so well.

turn to SAARINEN page 12

Celebrating St. Urho in Connecticut

CANTERBURY, CT - St. Urho (Ray Osterlund), above left, demonstrates to Jeff
Lent how to catch a grasshopper at the recent Finnish American Heritage Society St.

Urho’s Day celebration. More on page 8.
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Suomen uutisia

Koulutusmenot kasvaneet voimakkaasti

Suomen koulutusmenojen osuus kaikista valtion menoista on
ampaissut reippaaseen kasvuun 1990-luvun loppupuolella. Val-
tion taloudellisen tutkimuskeskuksen tekemiin selvityksen mu-
kaan koulutusmenojen kasvua kuitenkin edelsivit laman aikana
tehdyt suuret leikkaukset.

Erikoistutkija Sari Pekkalan mukaan vuonna 1991 valtion kou-
Jutusmenot olivat 6 000 miljoonaa euroa vuodessa. Laman ai-
heuttaman rajun laskun jilkeen koulutusmenot ovat nousseet, ja
vuonna 2003 ne olivat 5 700 miljoonaa euroa.

Perusopetuksen menot ovat olleet jyrkiissd kasvussa 'viiden vii-
me vuoden aikana. Myds lukioiden menot ovat kasvaneet.

Ulkopuolisen rahoituksen osuus yliopistojen kokonaismenoista
on kasvanut reilusti 1990-luvug alusta lihtien.

Kokonaisuudessaan julkiset koulutusmenot ovat yli kymmen-
kertaistuneet viimeisten 50 vuoden aikana. Koulutuksen menct
ovat kasvaneet samalla kun suomalaisten koulutustaso on kohon-
nut nopeasti. (STT)

Kiinteistokauppa kukoistaa

Kiinteistokauppa jatkoi kasvuaan viime vuonna. Piidkaupun-
kiseudulla on edelleen kalleinta.

Kiinteistoji ostettiin ja myytiin viime vuonna edellisvuotta vilk-
kaampaan tahtiin. Maanmittauslaitoksen julkistamien tietojen
mukaan viime vuonna tehtiin kaikkiaan 73 400 kiinteistokaup-
paa, miki on noin viisi prosenttia enemmin kuin vuonna 2003.

Myis kiinteistokauppoihin kiiytetty rahamiiri on edellisvuotta
suurempi: rahaa kiytettiin 5,7 miljardia euroa, mikd on noin 17
prosenttia edellisvuotta enemmin. $ (MTV3, STT)

Mokit kayvit hyvin kaupaksi

Loma-asuntojen hinnat nousevat runsaan kysynnidn vuoksi tind

vuonna keskimiirin viisi prosenttia, arvioi Suomen Kiinteiston-

viillittdjiliitto. Mokkeji etsitiin etenkin suurten kasvukeskusten
tuntumasta. '

Liitto arvioi markkinoiden tilannetta jisenyrityksilleen maalis-
kuussa tekemiilldin tutkimuksella.

Autotie perille asti on monien mokkildisten perusvaatimuksia.
Myds sihko tai kohtuuhintainen mahdollisuus hankkia sihkoid on
usein olennaista, kun ihmiset hakevat itselleen loma-asuntoa.
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Biometrinen tunniste muuttaa passikiytintoa

Passin voimassaoloaika lyhenee kymmenestid vuodesta viiteen
yuoteen. Myds viliaikaisen passin saamisedellytyksid kiristetdin.
Nykykiytinnon tapaan alle 15-vuotiaita ei voi merkitd vanhem-
pien passiin. Myos seuruepassin kiytosti luovutaan.

Nimi muutokset aiheutuvat siiti, ettd lihitulevaisuudessa uusiin
passeihin tulee biometrinen tunniste. Ensimmiisessii vaiheessa
uudistettavien passien sirulle talletetaan biometriseni tunnisteena
vain kasvokuva. Sormenjilkien kiyttdonoton edellyttamit sdd-
ddsmuutokset valmistellaan erikseen myohemmin.

Kansalaisten palvelua on tarkoitus parantaa siten, etti passia voi
hakea misti tahansa kihlakunnan poliisilaitoksesta. Passin myon-
tdminen ei olisi siten sidottu endi hakijan kotikunnan poliisi-
laitokseen.

Passilain uudistus ja biometristen tunnisteiden kiyttéonotto to-
teutunee ensi vuodenvaihteen tienoilla. (STT)

Sanomalehtien kokonaislevikki
nousi 15 vuoden jilkeen

Sanomalehtien kokonaislevikki on noussut ensimmaisen kerran
15 vuoteen. Sanomalehtien liiton johtaja Kristiina Markkula sa-
noo, ettid edellisen kerran levikit nousivat 1989-1990 ja kun lama
tuli, alkoi levikkikehityksen alamaki.

"Vaikka nousu on pieni, 0,2 prosenttia, on se myonteinen merk-
ki aikoina, jolloin puhutaan sihkoisen median tulosta ja sano-
malehtien taistelusta internetid ja aikakauslehtid vastaan."

Ilmoitusmarkkinoilla sanomalehdet pérjadvit nykyisellddn oi-
kein kohtuullisesti. Viime vuoden mainoskakussa sanomalehtien
osuus oli 49,2 prosenttia. : (HS)

Johtajien palkat nopeassa nousussa

Suurten porssiyritysten johtajien palkka nousi viime vuonna
keskimidgrin kolme kertaa enemmin kuin tavallisen palkansaa-
jan.

Toimitusjohtajien peruspalkat nousivat bonuksineen keskimai-
rin 12 prosenttia, ja palkansaajien ansiot taas vajaat nelji prosent-
tia. ;

Ansiotaso nousi 70 prosentilla toimitusjohtajista. Useimmilla
heistid palkka parani kymmenii prosentteja. Kaikkien johtajien
palkka ei noussut, vaan neljannekselld ansiot laskivat.

Yrityksen menestykselld ja johtajan palkalla ei ndytd ainakaan
aina olevan yhteyttd toisiinsa: johtajan palkka saattoi kasvaa,
vaikka yrityksen liikevoitto viheni.

Esimerkiksi metsiyhtio Stora Enson liikevoitto putosi selvisti
vuosina 2003 ja 2004, mutta toimitusjohtaja Jukka Hédrmildn bo-
nukset kasvoivat vuonna 2004 periti 29 prosenttia.

Toisaalta Nokian Jorma Ollilan ja teknologiakonserni Kyron
Pentti Yliheljo saivat tyytyd aiempaa pienempiin palkkaan, vaik-
ka heiddn luotsaamansa yhtiot olivat hieman kasvattaneet liike-
voittoaan. (YLE)

Lahjoituksia Raivaajalle

Donations to Raivaaja

TUKEMISRAHASTO 2005: $3,042.00

In memory of Hilkka Kiuru and Bertha Laaksonen
Irma ja Pentti Laine, Lunenburg, MA

In memory of Hilkka Kiuru
Eleanor & Vilho Lucander, Westminster, MA

In memory of Aarne Fager
Rakas puolisoni ja lasten hyvi isd
Martha'Bdgenijatlapset s = o i s sl g $25.00

In memory of our dear friend Henni Lappalainen
Melinda & Helga Hawkins, Southern Pines, NC . . . . .. $25.00

In memory of Bertha Laaksonen
Jonathan Ratila, Fitchburg, MA .. ................. $10.00

In memory of Lily Hannula
Jonathan Ratila, Fitchburg, MA . ..................$10.00

2005 Century Fund Drive
Kiitos lahjoittajille!

Thank you for your donations!

— e

Ensimmiinen

naistutkimuksen maisteri
Suomen ensimmiinen naistut-
kimuksen maisteri on valmistu-
nut Helsingin yliopistosta. Alan
kotimaisen maisterin tutkinnon
on suorittanut Anna-Raisa Mo-
ring, joka sai todistuksensa eilen
humanistisen tiedekunnan publi-
ikissa. Moring aloitti opintonsa
vuonna 2003 Kristiina-instituutin
ensimmaéisessid naistutkimuksen
maisteriohjelmassa. Instituutti
kuuluu Helsingin yliopiston hu-
manistiseen tiedekuntaan. (S77T)

Vanhaset eroavat

Piaministeri Matti Vanhanen
(kesk.) ja Merja Vanhanen eroa-
vat. Rouva Vanhanen kertoi pid-
toksestd STT:lle. Hinen mu-
kaansa pé#itds on kypsynyt vithi-
tellen. Keskustassa ei uskota, et-
ti erolla on vaikutusta Matti
Vanhasen asettumiseen puolueen
presidenttiehdokkaaksi.  (YLE)

Saksalaiset osoittivat

mieltain Konetta vastaan

Yli 2 000 ihmistid osoitti per-
jantaina mieltddn suomalaista
Konetta vastaan Saksassa. Yhtio
on ilmoittanut siirtdvinsda 325
tydpaikkaa Ruhrin alueella olev-
asta Hattingenista Kiinaan ja
Englantiin. (STT)

Oulu 400 vuotta

Oolu tdytti perjantaina 400
vuotta. Kaupunki perustettiin 8.
huhtikuuta 1605. Perustamis-
kdskyn antoi Ruotsin kuningas
Kaarle IX. Oulu on Pohjois-Suo-
men suurin kaupunki, jossa on
nykyisin asukkaita noin 130 000.
(YLE)

Exchange rate

April 11, 2005
1 Euro = US $ 1.2982
1US $=€0.7703

Foreign currency exchange rates for out-
bound travelers. Source: Thomas Cook
Currency Services.

Nimipaivdt

Huhtikuun 13 p., Tellervo
Huhtikuun 14 p., Taito
Huhtikuun 15 p., Linda, Tuomi
Huhtikuun 16 p., Jalo, Patrik
Huhtikuun 17 p., Otto
Huhtikuun 18 p., Valto,
Valdemar
Huhtikuun 19 p., Pilvi, Pilvi
Huhtikuun 20 p., Lauha
Huhtikuun 21 p., Anssi, Anselmi
Huhtikuun 22 p., Alina
Huhtikuun 23 p., Yrjo, Jyrki,
Jyri, Jori, Yrjini
Huhtikuun 24 p., Pertti, Albert,
Altti
Huhtikuun 25 p., Markku,
Marko, Markus
Huhtikuun 26 p., Terttu, Teresa
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From the desk of Stig Haggblom:

Paavi Puolasta poissa

Suurista johtajista tulee ajatuk-
sia ja syntyy keskustelua. Tarja
Halonen esimerkiksi on Suomen
presidentti numero 11 ja ensim-
miinen nainen tehtdviin valit-
tuna. Ajattelin, kuka on presi-
denteistimme kautta aikojen
suurin ja tehokkain?

Voihan olla, ettei lukija oikein
tdstd ajatuksesta pidd, mutta on
kerrottava kuinka se syntyi. Se
syntyi siitd, kun 84-vuotias Paavi
John Paul II kuoli roomalaiska-
tolisen kirkon keskustassa Roo-
massa.

Tuskin kukaan aikaisempi hen-
kil on kuollessaan saanut til-
laista maailmanlaajuista julki-
suutta. Eiviit valitut presidentit,
eivit kuninkaat, eivit edes oi-
kein rikkaatkaan...

John Paul II oli syntyminimel-
tddn Karol Wojtyla. Kirkkonsa
johdossa hiin toimi yli 26 vuotta.
Matkustanut maailmalla hdn on
enemmin kuin kukaan muu kir-
kon mies. Hinen kirkkonsa
maailmassa on monia maita ja
hdn on niistd ndhnyt yli sata.
Muistan hyvin muistan kuinka
hiin Bostonissa, ensi kdynnilldin
Amerikassa, astui koneesta ja

suuteli ndyristi maata. Vuosi oli
1979. ‘

Presidentti Jimmy Carter kivi
hidnen luonaan neuvoja pyyti-
missid ja kaikki sen jilkeen vi-
rassa olleet USAn presidentit
ovat tehneet samoin.

Yli miljoonaa ihmisti arvellaan
olevan tissd kirkossa. Se on toi-
seksi suurin uskonsuunta planee-
tallamme. Tilld kirkolla on sa-
nomista, silld on valtaa,

Kun Kylmi Sota saatiin mosko-
vassa padtokseen 1990-luvun al-
kaessa, Saksat yhdistymiin ja
Berliinin muuri kaatumaan, oli
hommassa mukana useita vaikut-
tajia.” Nikyvid olivat presidentti
Ronald Reagan ja brittien p#i-
ministeri Margaret Thatcher.
Mukana oli myés Paavi John
Paul II, vaikka siti ei tapahtuma-
hetkini oikein huomattu.

Kun Paavi oli kuollut, sen huo-
masi. Kuoleman julkisuus kertoi
timin maailmalle, nuoren puo-
lalaismiehen taistelusta maansa
oikeuksien puolesta natsismia ja
kommunismia vastaan, pienten
ja koyhien ihmisten taisteluoi-
keuksista olemassaolonsa puo-

THIS REPORTER WHO COVERED THE POPE HAD A

FRONT-ROW SEAT, AND HE WATCHED COMMUNISM FALL

Kaksi uljasta puolalaista: Paavi John Paul Il ja Lech Walesa,

maansa presidentiksi vaikeana aikana.

lesta. Meksiko, Eteld-Amerikan
maat, timid Paavin merkitys oli
valtava ndissd maissa samoin
kuin Israelissa, Jordaniassa, Kii-
nassa, Koreassa, todellakin kaik-
kialla.

“The human face of Catho-
licism” otsikoi Boston Globe
James Carrollin kirjoittaessa
Paavista. Hyvin ajateltu. Car-
roll péittad kirjoituksensa myos

osuvasti nédin:

“John Paul Il believed in God.
Now God believes in him.”

Vapaudella on merkityksensi.
Tédmin on matkallaan historiassa
huomanut Suomen kansa yhti
hyvin kuin kansa Puolassa, misti
tamd Karol-niminen urheilija ja
hiihtdja l9ydettiin aikoinaan
Paavin valtaistuimelle hallitsi-
jaksi.

The pontiff encouraged
Polish dissident Lech Walesa
to live ‘as if’ he were free

telakkatyoldinen, joka nousi

Tami Karol otti nimekseen
John Paul II. Hinen edeltijdnsi
oli sen nimen aloittanut ollen
John Paul 1. Edeltiji oli tehti-
viissiidn vain lyhyen aikaa, kuoli
sitten ja on enimmikseen unoh-
tunut. TdAmi kakkonen ei vaan
unohdu, olisiko sen kaltaista
kirkon miestid ollut joukossamme
koskaan, Renessansin jilkeen,
tai sitd ennen?

Uusittu Aboa Vetus -museo
kertoo lapsen tarinaa

Turkulainen Aboa Vetus -mu-
seo uudistuu. Museon kymmen-
vuotisjuhlan kunniaksi vanha pe-
rusndyttely on purettu ja maan
alta esiin kaivetun kaupunkikort-
telin ympirille on rakennettu
tdysin uusi niyttely.

Niyttelyn tarkoituksena on esit-
td4 uusinta tutkimustietoa Turun
keskiajasta. Tiedot perustuvat
viimeisten kymmenen vuoden
aikana Aboa Vetuksen alueella
tehtyihin kaivauksiin ja tutki-
muksiin. Tietoja on tiydennetty
myods muilla Turussa tehdyilld
arkeologisilla tutkimuksilla.

Uusien arkeologisten 16ytdjen
lisiksi myos tekniikka, kuten
valot ja dénet on uusittu.

Ainimaailmasta on tehty tun-
nelmaa luova ja interaktiivinen.
Taustalla kuuluvat dinet esi-
merkiksi muuttuvat sitdi mukaa
kun museovieras astuu uuteen
huoneeseen.

Lapsivieraita ndyttely pyrkii
houkuttelemaan vuorovaikut-
teisuudellaan.

Niyttelyn pddrungon muodos-
taa tarina elimistd luostarikort-
telissa, joksi Aboa Vetuksen alu-
etta keskiajalla kutsuttiin. Eld-
midd kuvataan seitsenvuotiaan
Matti-pojan nidkokulmasta. Tari-
naa eldvoittivit aidot kaivaus-
l6ydot.

Muutenkin perusniyttelyssd on
paljon erilaisia osia, kuten asia-
teksteistd koostuvia selostuksia
muun muassa rakennuksista ja
eldmistid kaupungissa.

"Uskon, etti museon uusi ko-
konaisuus hahmottuu kivijoille
loistavasti ja tidstd tulee hyvi

nadyttely”, arvelee museonjohtaja
Johanna Lehto-Vahtera.

Uuden niyttelyn on rahoittanut
museota ylldpitivd Matti Koivu-
rinnan sdatio. (STT)

Paavin muistosingle
nousi uutiseksi maailmalla
Suomalaisen Jukka Ammondtin

levyttimd, paaville omistettu la-
tinankielinen Codex Fluitans -
single on noussut kansainvili-
seksi uutisaiheeksi.

Jukka Ammondtin levytyksestd
uutisoi muun muassa brittildinen
tietotoimisto Reuters.

Paaville omistettu kappale jul-
kistettiin perjantaina, paavi Jo-
hannes Paavali toisen hautajais-
pidivdanid. Codex Fluitans on
kddnnos suomalaisesta perinne-
sdvelmistd Ajopuu. Kddnnok-
sestd vastaa. latinisti Teivas Ok-
sala.

Kyseinen kappale on myos
Ammondtin vastikidin julkaistul-
la CD-levylld. Suomen suurli-
hettilds luovutti levyn Vatikaa-
nille perjantaina.

Ammondt on aiemminkin lau-
lanut latinaksi, tuolloin hén tul-
kitsi Elvis Presleyn kappaleita.
Niihin kuuluvat muun muassa
Nunc hic aut Numquam (It’s
Now or Never) ja Ne calces mi
glaucos calceos (Blue Suede
Shoes).

Paavi Johannes Paavali toinen
luovutti vuonna 1994 Jukka Am-
mondtille mitalin laulavan kieli-
tieteilijin albumista. Albumi on
nimeltidin Tango triste Finnicum
eli Suomen surullinen tango.

(STT)

Suomalainen ohjelmistoyhtio Smartner myydéin USA:han

Helsinkildinen kidnnykkidohjelmistoyhti6
Smartner myyddin amerikkalaiselle Seven Net-
works -yhtitlle. Kauppa julkistettiin maanan-

taina.

Uuden yhtion nimeksi tulee Seven Networks ja
yhtion pdikonttori on Yhdysvalloissa. Smart-
nerista tulee Sevenin Euroopan- ja Aasian-yk-

sikko.

Berryn takana. Kinnykkisidhkopostia kiyttii
vain muutama miljoona kuluttajaa, vaikka kin-
nykditéd on pian kahdella miljardilla ihmisell.

Smartner osti pari vuotta sitten brittildisen

Seven ja Smartner valmistavat sahkdpostioh-

jelmistoja kdnnykoihin. Smartnerilla on sopi-
mukset 34 operaattorin kanssa Euroopassa ja
Aasiassa. Sevenilld on 11 sopimusta Pohjois-
* Amerikassa, Japanissa ja Eteli-Koreassa.
Smartner ty6llistdd noin 50 henked. Kehitys-
Jjohtaja Jussi Riisdsen mukaan yrityskauppa ei
vaikuta Smartnerin henkil&st66n.
"Teknisesti kysymys on fuusioista. Kauppa
tehddin osakevaihtona", Riisinen sanoo.
Seven/Smartner on kinnykkisihkopostiohjel-

Commtag-yhtion, jolloin sen rahoittajaksi fuli
brittiliinen Amadeus Capital. Smartneria ovat
rahoittaneet suomalaiset Eqviteq ja Sitra seki
ruotsalainen IT Provider.

(HS)

195 ulkosuomalaisyhteisoi

ilmoittautunut USP:n istuntoon
Ulkosuomalaisparlamentin neljids varsinainen
istunto jirjestetddn 23. — 24.5.2005 Helsingin
Finlandia-talolla. Yhteistjen ilmoittautumismiis-

rdaika paittyi 23.2.2005.

mistojen markkinoiden kakkonen Rim Black-

Puhemiehisté on hyviksynyt myds my6hiidn
tulleet ilmoittautumiset. Niin ollen parlamentti-
istuntoon on ilmoittautunut 195 yhteisod 21 eri

jatkuu sivulla 5§

Suomen asema tiedekieleni huolettaa

Suomen kielen asema tieteessi
huolestuttaa asiantuntijoita. Kan-
sainvilistyminen ja tulosvastuu
ovat johtaneet siihen, ettei suo-
mea kiytetd monilla aloilla tie-
teen kieleni enii lainkaan.

Luennoilla ja tenttikirjoissa
englanti on jo monilla aloilla
suomea yleisempi kieli.

Suomen kielitoimiston johtajan
Pirjo Hiidenmaan mielestid kyse
on paljolti siiti, miten tiede, tut-
kimus ja akateeminen opetus
kytkeytyvit muuhun yhteiskun-
taan, :

“Jos kily niin, etti tiede kaikki-
ne arviointijirjestelmineen, jul-
kaisuineen ja rahoitusjirjestelmi-
neen alkaa toimia pelkiistiin
englannin kielelld, niin silloin
tietysti myoskiidn tutkijat eivit
vilttimittd harjaannu puhumaan
ja kirjoittamaan omista aiheis-

taan suomeksi”, Hiidenmaa poh-
tii.

Suomen kielen lautakunta on-
kin vedonnut yliopistoihin #i-
dinkielen aseman turvaamiseksi.
Yliopistoille ehdotetaan tieteel-
listen termien méiritietoista suo-
mentamista ja didinkielen ope-

Helsingin yliopiston kansainvi-
lisen politiikan professorin Heik-
ki Patomiien mukaan voimavaro-
jen puute ajaa siihen, etti tarjon-
taa on paljolti pelkistiin englan-
nin kielelld. Helsingin yliopistos-
sa Yleisen valtio-opin laitoksella
voi suomeksi opiskella vain en-
simmiiisen vuoden perusopinnot.

“Kun edetiidn syventiiviin opin-
toihin, ei yksinkertasesti ole
mahdollisuuksia pitid kursseja
monta kertaa tai luoda sellaista

1

laajaa tarjontaa, jossa olisi kurs-
seja eri kielilld”, Patomiki sa-
noo.

Opetusta on tarjottava englan-
niksi jo senkin vuoksi, ettd lai-
toksen noin 800 opiskelijasta
reilut kymmenen prosenitia on
ulkomaalaisia. Englantia suosi-
taan myds akateemisen kunnian-
himon takia.

“Yleiso, jonka kanssa kommu-
nikoidaan on paljon laajempi
kuin Suomen pieni kielialue. Jos
puhutaan maailmanpoliittisista
kysymyksisti ja myds tieteen-
alan teoreecttisemmista ongel-
mista, niin suomalainen yleiso
on tavattoman pieni. On kiinnos-
tavaa olla mukana paljon laajem-
missa julkisissa kentissd ja kes-
kusteluissa kuin miti voi Suo-
men sisilld”, Patomiiki toteaa.

(YLE)
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Bertha H. Laaksonen

FITCHBURG, MA - Bertha
H. (Nisula) Laaksonen, 88, 29
Merriam Parkway, kuoli huhtik.
I, 2005 Health Alliance Leo-
minster sairaalassa. Hin oli 1998
kuolleen Wilho I. Laaksosen les-
ki.

Hin oli syntynyt tammik. 6,
1917 Fitchburgissa Hannus ja
Amanda (Kopsula) Nisulan tyt-
tiirenii ja asui koko ikdnsd paik-
kakunnalla. Fitchburg High
Schoolista hiin pdisi 1934,

Laaksonen oli tydskennellyt
pitkdin konttorivirkailijana enti-
sessd United Co-op Farmersissa.
Kahteen otteeseen hin oli myos
Raivaaja Publishing Companyn
palveluksessa, 1964 ja 1980-81
ja mydos sen jilkeen kun tarvittiin
justowriter tuuraajaa. Hin oli ol-
lut myds entisen Kidder & Davis
Furniture Co:n palveluksessa.

Edesmennyt oli Finnish Center
at Saima Parkin ja Suomalaisen
Kultaisen Iin Kerhon jisen.

Smith Funeral Home, Inc.

Elden E. Bjurling
Director
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-632-0377

Marmorisia ja graniittisia
hautakivia

BOLSTER

Monumental Works

DAVID J. PRATT, omistaja
Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

Bertha Laaksonen

Kaipaamaan jdi kaksi poikaa,
David C. ja Donald B. Laakso-
nen, kumpikin Fitchburg; kolme
lastenlasta, Gary L. Laaksonen,
Fitchburg, Erika L. Laaksonen,
Orange ja Shanni Laaksonen,
Lunenburg; kaksi lastenlasten
lasta, Nicholas Salvaggio ja Wil-
liam Roughton, kumpikin Lu-
nenburg.

Bosk Funeral Home, 85 Blos-
som St., toimitti hautaamisen
Forest Hill hautausmaahan.

Aubuchon-Moorcroft
Funeral Home
132 Woodland St.

Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavallinen palvelu

0 b <
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763 Mass Avenue, Luncnburg, MA™
243 Water Street, Fiichburg. MA

MASCIARELLI

FAMILY FUNERAL HOMES

Thot over 50 years, /un:rl;u have Jz/zu:JcJ on out /;uu:a[ services.

y ot § i 7 ,
Loncenience is an un/w'ltht pat uf out setwice, with 5 Locations to choose fu.vm,

129 Elm Steeet, Fichburg

123 Main Sureet, Wesumunster, MA
89 West Strect. Leominster MA

SAWYER-MILLER-MASCIARELLI FUNERAL HOMES
978/ 345-6778 = fax 978/345-4899
Michael O. Masciarelll and John F. Masciarelli, Walter Taylor, Funeral Directors

\ Ao ;\..mey ;.‘}'z/:‘[::,, Hshburnham, Hubbardston and Frinceton /

Lily T. Hannula

HUBBARDSTON, MA - Lily
T. (Miki) Hannula, 83, kuoli
huhtik. 1, 2005 Lutheran Home
of Worcester hoitokodissa sai-
rauden seurauksena. Hin oli
1983 kuolleen Kenneth K. Han-
nulan leski.

Hiin oli syntynyt jouluk. 14,
1921 Maynardissa Edward ja
mary (Bjarn) Mien tyttdrend.

Piistydidn Athol High Schoo-
lista Hannula aloitti tytskentelyn
Nichols & Stone huonekaluteh-
taassa. Hin oli tuolien Koristeli-
jana yli 40 vuotta ennen kuin jii
elikkeelle 1983.

Edesmennyt oli Hubbardston
Golden Agers seuran perustaja-
jdsen ja entinen presidentti. Hin
oli Finnish-American Club of
Saiman sekid Hubbardstonin his-
toriallisen seuran jisen.

Kaipaamaan jdi kolme poikaa,
Edward A. ja Lloyd K. Hannula,
kumpikin Westminster sekd Ro-
bert A. Hannula, Orange; useita
lastenlapsia lapsineen; seki sisa-
rusten lapsia.

Smith Funeral Home, 69 Ver-
non St., Gardner, toimitti hau-
taamisen Gardnerin Wildwood
hautausmaahan.

Kukkien asemasta vainajaa voi
muistaa lahjoituksella: Hubbard-
ston Golden Agers, P.O. Box
176, Hubbardston, MA 01452.

Bertha Helenius

LEOMINSTER, MA - Bertha
(Hannula) Helenius, 90, 26 Mil-
let Ave., kuoli maalisk. 30, 2005
Highlands Long Term Care Cen-
ter'ssd sairauden seurauksena.
Hin oli 1999 kuolleen Oiva He-
leniuksen leski.

Hin oli syntynyt kesik. 28,
1914 Fitchburgissa Nicholas ja
Eliina Hannulan tyttirena.

Edesmennyt oli tyoskennellyt
monia vuosia Crocker perheen
kokkina Fitchburgissa. Hin oli
tyoskennellyt myos Digital
Equipment Corporationissa
Maynardissa.

Heleniukset olivat perustaneet
U-Pick Blueberry Farmin Ash-
burnhamissa.

Kaipaamaan jdi kaksi poikaa,

Bosk.
Funeral lHlome

85 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Memorial Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

Donald G. Dufault

Registered Directors

John A. Bosk Jr.

* BANK TRUSTS *

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE *+ /AT INSURANCE

Bk INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

Rudolph C. Helenius, Leomins-
ter ja Douglas H. Helenius, Ash-
' burnham; tytir Arlene Brassard,
i Leominster; yhdeksin lastenlas-
L ta; ja 19 lastenlasten lasta.

Allie Kamila

FITCHBURG, MA - Allie
(Eskola) Kamila, 87, 49 Everett
St., kuoli maalisk. 30, 2005 Beth
[srael-Deaconess sairaalassa
Bostonissa sairauden seuraukse-
na. Hin oli 1993 kuolleen Frie-
dolf Kamilan leski.

Hin oli syntynyt marrask. 30,
1917 Fitchburgissa Emil ja Tyy-
ne (Stolt) Eskolan tyttirend. Hin
muutti New Yorkiin 1938, sielti
Westminsteriin 1952 ja Long-
meadowiin 1966 ennen kuin pa-
lasi Fitchburgiin 1991.

Kamila oli Suomalaisen Kultai-
sen Iin Kerhon aktiivinen jisen,
usein laulaen tai lukien hauskoja
juttuja kerhon kokouksissa.
Longmeadow’ssa asuessaan hin
oli ollut Springfield Finnish Wo-
men’s Clubin presidettind 20
vuotta.

Kaipaamaan jdi kolme tytirti,
Helen Koroskenyi, Leominster,
Mary-Ann Lambert, Milford, CT
ja Jean Schultz, Fitchburg; kah-
deksan lastenlasta, James, Ste-
ven, Thomas ja Alexi Koroske-
nyi, Tina Gilchrest sekd Ed, Eric
ja Evan Schultz; 17 lastenlasten
lasta; ja kaksi lastenlasten lasten-
lasta.

Aubuchon-Moorcroft Funeral
Home, 132 Woodland St., toi-
mitti hautaamisen Westminsterin
Woodside hautausmaahan.

Miliisit ryostineet
suomalaisturisteja
Pietarissa
Useat kymmenet suomalaiset
ovat joutuneet epérehellisten
miliisipartioiden ryostimiksi
Pietarissa viime kuukausina, ker-

too Helsingin Sanomat.

Lehden mukaan tietoon on tul-
lut toistakymmenté tapausta,
mutta se on varmasti vain osa
totuutta. Suuri osa uhreista nuo-
lee haavansa kaikessa hiljai-
suudessa, koska he eivit halua
kertoa, millaisilla alueilla ovat
yksin yolld liikkuneet. Rosvo-
partioiden uhreiksi uskotaan
joutuneen useita kymmenié suo-
malaisia viime kuukausina.

Tavallisesti rosvopartio tulee
kysymiin yksin yoaikaan liikku-
valta ulkomaalaiselta matkus-
tusasiakirjoja. Kun hin nédyttdi
ne, miliisit vievit samalla tas-
kuista rahat ja matkapuhelimen.

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

SN

Central Village, Tonn.
Tel. 860-564-2147

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, NY
896-6163

Bruce W. Saari Sr.

BRISTOL, CT - Bruce W.
Saari, 72, kuoti maalisk. 28,
2005 Haven Health Center’ssi
Farmingtonissa. :

Hin oli syntynyt jouluk. 31,
1932 Worcesterissa (MA) Mic-
hael ja Jean (Freedson) Saaren
poikana. Hin oli asunut useita
vuosia Hartfordissa.

Saari oli tyoskennellyt 27 vuo-

den ajan Pratt & Whitney firman
palveluksessa East harfordissa
ennen kuin jii elikkeelle 1994.

Kaipaamaan jii puoliso Joanne
(Christopher) Saari; neljd poikaa,
Bruce W. Saari Jr., Bristol, Way-
ne ja Gordon Saari, kumpikin
Massachusetts ja Glenn Saari,
Havaiji; kolme tytirtd, Cheryl
Anne Battistoni, Bristol, Donna
Valenti ja Sharon Saari, kumpi-
kin Massachusetts; sisko Nancy
Roberge, Rocky Hill; kaksi ve-
lipuolta, Kenneth Gregory, Ge-
neva, NY ja Robert Gregory,
Summerville, SC; lukuisia las-
tenlapsia; sekd useita sisarusten
lapsia.

Hautaaminen toimitettu hil-
jaisuudessa.

Julkishallinnon uutisia
nyt myos englanniksi
Suomi.fi:n uutiskirjeessé

Suomi.fi-portaalista voi nyt ti-
lata julkishallinnon uutisia si-
siltdvin kirjeen suomeksi, ruot-
siksi tai englanniksi. Suomi.fi-
uutiskirje sisdltdd sekd uutisia
Jjulkishallinnosta ettd Suomi.fi:n
omia tiedotteita. Uutiset kisit-
televdt mm. valtionhallinnon
uusia hankkeita, julkishallinnon
tuoreita tilasto- ja tutkimustietoja
sekd julkisten palvelujen uudis-
tuksia.

Uutiskirje on maksuton ja sen
voi tilata sekd suomen-, ruotsin-
ettd englanninkieliseltd Suomi.fi-
sivustolta.

Julkishallinnon uutiset on toi-
mitettu ministerididen, virastojen
ja laitosten omien tiedotteiden
pohjalta. Uutisten toimittamises-
ta vastaa Verkkotie Oy. Suo-
mi.fi-sivuston tiedotteet toimit-
taa Suomi.fi-toimitus.

Uutiskirje lihetetiin tilaajan
sdhkopostiin tekstimuotoisena.
Suomenkielinen uutiskirje lihe-
tetddin kerran viikossa ja ruotsin-
ja englanninkielinen uutiskirje
kaksi kertaa kuukaudessa. Uu-
tiset ja Suomi.fi-tiedotteet jul-
kaistaan myos Suomi.fi-sivuston
kieliversioiden Ajankohtaista-
sivuilla.

Suomenkielisen uutiskirjeen

| voi tilata maksutta sivulta

http://www.suomi.fi/suomi/yleis

' et/ajankohtaista/tietoa_uutiskir-

jeesta/ ja englanninkielisen si-
vulta http://suomi.fi/english/gen-
eral/in_focus/newsletter_infor-
mation/.

Muista
RAIVAAJAA
testamentissasi
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Vuoden Elias -palkinto Senni Timoselle

Vuoden Elias -palkinto on
myonnetty Suomalaisen Kirjalli-
suuden Seuran erikoistutkijalle
filosofian tohtori Senni Timo-
selle. Elias Lonnrot -seuran
myontimi palkinto jaettiin Eli-
aksen pdivinid, joka oli samalla
myds Mikael Agricolan ja s uo-
men kielen péivi.

Palkintoperusteissa seuran hal-
litus kiittelee Senni Timosta kan-
sanrunouden monipuolisesta tut-
kimustoiminnasta ja Elias Lonn-
rotin elimintyén uskollisesta
vaalimisesta seki suomen kielen
loistavasta kiytosti.

Monissa Timosen tufkimuksis-
sa on korostunut etenkin suul-
lisen tradition merkitys ja kan-
sanrunoustutkimuksessa vihille
huomiolle jdinyt naisnikdkulma.
Viime vuonna Senni Timonen
Jjulkaisi viitoskirjansa, jossa tuo-
daan esille kalevalamittaista ly-
riikkaa sen alkuperiisessid kan-

Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohartaus
HYVAT UUTISET lihetetiin
Joka sunnuntaiaamu asemalta
WEIM am 1280, Fitchburg klo
8:45.

Huhtikuun hengelliset tilai-
suudet sunnuntaisin Elm St.
Liahetyskirkossa klo 2 ip.

Tiedusteluja seurakunnan toi-
minnasta voi tehdi soittamalla
numeroon 978-343-9659. Myds
niitd, jotka tarvitsevat kyytii
seurakunnan tilaisuuksiin, pyy-
detiiéin ottamaan yhteytti ylltiole-
van numeron avulla.

Elm St.
Lihetysseurakunta
Jumalanpalvelukset sunnuntai-
sin klo 9:30 aam. Pyhikoulu klo
11. Kuoron harjoitukset tiis-
taisin klo 7 ill. Hartaustilaisuus

keskiviikkoisen klo 2 ip.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmdisenii sunnuntai-
na suomenkielinen jumalanpal-
velus klo 8:15 aam.

Sunnuntaisin englanninkielinen
jumalanpalvelus klo 9:30 aam.
Klo 10:30-11 seurustelua ja vir-
vokkeita. Klo 11-12 raamattu-
tunti.

Perjantaisin klo 1 ip. suomen-
kielinen raamattutunti.

Suomalainen seura, “Finnish
League” kokoontuu kuun kol-
mantena sunnuntaina klo 2 ip.

New York City

New Yorkin suomalainen
luterilainen seurakunta

Suomalainen jumalanpalvelus
Jjoka kuukauden 1. & 3. sunnun-
taina klo 3 ip. St. John's Luthe-
ran Church, 83 Christopher St.
(7th Ave. & Christopher St.)

Avoimet Ovet maanant., tiist. ja
keskiv. klo 11 aam. - 2 ip. Puh:
646-638-4195.

sanomaisessa muodossa. Tutki-
muksen perusaineksena oli noin
2 500 lyyristd runotekstid 1800-
luvun Pohjois-Karjalasta ja In-
keristi.

Elias Lonnrot -seura on jo use-
ana vuonna myontinyt Vuoden
Elias -palkinnon merkittivisti
ansioista kalevalaisen kansanper-
inteen, kansanrunouden ja Elias
Lonnrotin eldmidntyén vaalimis-
esta. (STT)

Suomalaisdokumentti
palkittiin USAssa
Suomalainen dokumenttieloku-
va Culture of Democracy palkit-
tiin parhaana historiallisena do-
kumenttina New York Interna-
tional Independent Film& Video
Festival -kilpailussa. Palkinto

jaettiin Los Angelesissa.
Dokumentin on tuottanut Mel-
temi Press ja sen on ohjannut ja
kirjoittanut Ari Ahola. Niytteliji
Tiina Lymin juontama doku-
mentti kertoo nykyaikaisen de-
mokratian juurista antiikin Krei-
kassa. (SS)

MOKIT ...
jatkoa sivulta 2

Suomalaisten kesimdokkien
kiyttdjissd on silti vanvasti edus-
tettuna myos viki, joka haluaa
vaalia mokkinsi askeettisuutta ja
nauttii esimerkiksi polttopuiden
hakkaamisesta ja veden kannos-
ta. Tdllaiset mokkildiset nostavat
mokkinsd varustelutasoa vain
pakollisessa madrin, silld tarkoi-
tus on sdilyttdd selvd ero kau-
punkiasunnon ja mokin vililld,
sanoo Kiinteistonvilittidjiliiton
toimitusjohtaja Jukka

Erilaisia kesdamokkeji on Suo-
messa noin 466 000. Mokeilld
lasketaan olevan noin 1,9 mil-
joonaa kiyttijad.

Hinnat nousivat

Suomalainen mokki maksoi
vuonna 2004 ranta-asemakaava-
alueella keskimiidrin €75 000.
Kaava-alueen ulkopuolella ranta
mokkien keskihinta oli €54 000
ja kuivan maan mokkien 28 000
euroa.

Suomalaiset myds rakentavat
uusia loma-asuntoja. Maanmit-
tauslaitoksen tilastojen mukaan
loma-asumista palvelevia kiin-
teistokauppoja tehtiin vuonna
2004 viisi prosenttia enemmin
kuin edellisenid vuonna. }

Kaupankiynti on vilkastunut
eniten kaavoittamattomilla ranta-
alueilla: rakentamattomia ranta-
‘rakennuspaikkoja myytiin 14
prosenttia enemmiin kuin vuonna
2003.

Vuodessa tontit kallistuivat 12
prosenttia. Omarantainen tontti
alueella, jolla on ranta-ase-
makaava, maksoi keskimiirin
€24 000. Kaava-alueen ulko-
puolinen rantarakennuspaikka
maksoi €20 000. Kalleimpia
rantatontit olivat Uudellamaalla,
Jjossa kaavatontin keskihinta oli
€77 000. (STT, YLE)

Roi Vaara sai
Ars Fennican

Performanssitaiteilija Roi Vaa-
ra sai torstaina vuoden 2005 Ars
Fennica -palkinnon. Valinnan te-
ki yhdysvaltalainen, Belgiassa
asuva kuraattori Peter Doroshen-
ko.

"Olin ylldttynyt, kun Kuulin
palkinnosta. En nimittdin usko-
nut mahdollisuuksiini ollen-
kaan", Vaara totesi.

Palkinto meni riyt ensimmiisti
kertaa performanssitaiteen edus-
tajalle.

"Olin ylldttynyt, etti minut lai-
tettiin ylipiitiin ehdolle, silli
performanssia on niin vihin
tizdlld esilld. Minunkin esitykseni
ovat enimmiikseen ulkomailla®,
Vaara sanoi. Hiin toivoi, etti ti-
mi "huomattava huomionosoi-
tus" toisi kokeellisille taiteenla-
jeille lisdd mahdollisuuksia Suo-
messa.

Ars Fennica -palkinnon jakaa
Henna ja Pertti Niemiston kuva-
taidesditio, joka viettdid tini
vuonna 15-vuotisjuhlaansa.

Palkintoon kuuluu €34 000
rahapalkinto, taiteilijaa esittelevii
julkaisu ja niyttelykierros. (HS)

USP...
Jjatkoa sivulta 3

maasta. Istuntoon odotetaan saa-
puvan 248 edustajaa ja 81 tark-
kailijaa.

Muistatko vield? Muistihdiriét
tutkimuksen, hoidon ja arjen va-
lossa -seminaari Helsingissi
20.5.

Ulkosuomalaissenioreille tar-
koitetun seminaarin jirjestiviit
seuraavat tahot: Helsingin Dia-
konissalaitos, Kirkon ulkosuo-
malaistyd, Siirtolaisuusinstituut-
ti, Suomen Merimieskirkko,
Suomi-Seura ry[, ulkosuomalais-
parlamentti ja Vanhustyon Kes-
kusliitto. Seminaari pidetiiéin per-
jantaina 20.5. klo 8:45 alkaen
Kirkkohallituksen tiloissa (Sata-
makatu 11, 7. kerros).

Ulkosuomalaisnuorisotapahtu-
ma Helsingissi 19. - 20.5.

Ulkosuomalaisnuorten tapahtu-
man ohjelma: Torstai 19.5 klo 14
-16 Opiskelu- ja harjoittelumah-
dollisuudet seki tyomarkkinat
Suomessa. Kerrotaan eri vaihto-
ehdoista ja esitelldan CIMOn toi-
mintaa sekd palveluja ulkosuo-
malaisnuorille. Paikka: Kansain-
villisen henkildvaihdon keskus
CIMO, Hakaniemenkatu 2 (2.
krs).

Monikulttuuriset avioliitot sil-
lanrakentajina -seminaari Hel-
singissi 20.5. ;

Monikulttuuriset avioliitot sil-
lanrakentajina seminaarin jir-
jestidvit Siirtolaisuusinstituutti
yhteistyossid ulkosuomalaisparla-
mentin kanssa. Seminaari pide-
tdidn perjantaina 20.5. klo 9:00
alkaen Meritullin seurakuntat-
alossa (Meritullintori 3).

Muistithan
uusia tilauksesi!

Suomalaista mediataidetta Bostonissa

Suomalainen media- ja video-
taide esittiaytyy kev .l.l”.l kah-
dessa tapahtumassa Bostonissa.

Vuorovaikutteista mediataidetta
nihdiin New Media Art From
Finland -niiyttelyssi, joka on osa
Boston Cyberarts -festivaalin oh-
jelmaa.

Niyttelyyn osallistuu nelji tai-
teilijaa. Hanna Haaslahden
White Square, Minna Langstro-
min Bubble ja Simo Rouhiaisen
Mir ovat esilld Studio Sotossa
kuukauden 15. pdivi titd kuuta
alkaen.

Lauri Astalan teos Spectacle
About Lightness on puolestaan
jo esilld kesdkuun viidenteen
saakka The Mills Galleryssa

(539 Tremont Street).

Lyhyiti videoteoksia esittelee
suomalaisen mediataiteen levi-
tyskeskuksen AV-arkin arkis-
toista koostettu niytds. Short
Weorks from the AV-arkki,
Distribution Center for Media
Art esitetdin kaksi kertaa In-
dependent Film Festival of Bos-
ton -elokuvafestivaalilla 21.-24.
titd kuuta.

Niytoksessi
muun muassa Roi Vaaran, Mervi
Kytosalmen, Teemu Miien ja
Liisa Lounilan videoteokset.

Tapahtumat jirjestid AV-arkki
yhdessii yhdysvaltalaisen Kuraat-
torin Heather Kapplowin kanssa.

(STT)

ovat mukana

AMERICAN F

NNISH NURSING HCME

A Owison of

Binnidh-American Reil Home, Inc.

1800 SOUTH DRIVE LAKE WO

Tervehdys Lepokodilta!

Sateiset perjantaipdivin tervei-
set tididltd Lepokodilta. Vieraiden
mdird on jo aikalailla hiljentynyt
ja onhan meilld ollutkin vilkasta
joulukuusta lihtien.

Olen vain taas todennut, etti ei
tarvitse Suomeen matkustaa, jos
haluaa nidhdi valtion piédmiehii,
julkkiksia ja muuta suomalaisen
taiteen lahjakkuuksia, tdilla Le-
pokodillahan heiti tapaa viikot-
tain!

Mieleni on haikeana, kun har-
joittelijatyttdjen ldhto lihestyy.
Olimme todella onnekkaita saa-
dessamme niin ihanat tytot tin-
ne.

Tilld viikolla aloitimme golf-
faamaan. Than pienessié muodos-
sa niin alkuun. Patiolle levitetti-
in golf putting matto ja asukkaat
vuoron periddn loivit palloja.
Palkintojakin voitettiin ja kaikil-
la oli niin hauskaa, ettd riemun
huudot kaikuivat kutsuen uteliaat
sivustakatsojatkin mukaan

Ensi viikolla kokeilemme taito-
jamme kroketin pelaamisessa.
Asukkaiden kunto on kohentu-
nut. Eipd ihmekiin, kun joka
toinen pdivii vedetidn melkeinpi

RTH FLOAIDA 23461 5199

aerobics tyylinen jumppa, puoli
tuntia taukoamatta.

Lepokoti sai upo uuden sihko-
pianon ja meidin ikioma lahjak-
kuutemme Charlie on soittanut
meille piivittdin.

Kallein Fund lahjoitti meille
retken Leijona Safarille. Se oli
hieno ja unohtumaton kokemus
monelle asukkaalle. Joukossa
oli sellaisiakin, jotka eivit kos-
kaan olleet niihneet leijonia tai
muitakaan ihmeellisid eldimia.

Séimme lounaan siellid paikan
piilld ja jaiteldt puistossa pa-
pukaijoja katsellessa. Siis kaunis
kiitos Kallein Fundin johtokun-
nalle.

Ensi viikolla sitten kerronkin li-
sdd, mitd muita uusia tuulia tddl-
ld puhaltelee.

Terveisin,
Helena Kasurinen

NORTH-END

SUBARU-MAZDA
Rt. 13, Lunenburg

978-582-4911
800-548-6699

Used Car Center
978-345-1363

135 Main St., P.O. Box 449
Vilitetdan myos kiinteistoja

Kaikenlaisia vakuutuksia . . .

N e
AGENCY, INC.

Puhutaan suomea

Westminster, MA
Puhelin 978-874-2921

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always weicome
* Our third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange
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NEW YORK CITY - In a
world ever lacking in feeling and
compassion, "it is up to art to
arouse emotions and revive our
ability to empathize," according
to Jan Hultin, general director of
the Savonlinna Opera Festival to
take place in Olavinlinna Castle
nestled in Finland's idyllic east-
ern lake district July 8-August 6.

That may be a tall order, but
the world-renowned Festival
will step up to the plate by ignit-
ing human passion with dramati-
cally sung stories in a magical
setting. From Olavinlinna
Castle, a fairytale fortress set
amidst a shimmering archipel-
ago, to its magnificent perfor-
mances, the Sa-vonlinna Opera
Festival brings a new sense of
vibrancy to the hu-man spirit,
bringing with it re-newal, excite-
ment and good will.

The Festival's new production
will be The Horseman featuring
up-and-coming Finnish artists.
And the visiting opera from the
Gran Teatre del Liceu of Bar-
celona will perform a Spanish
Night devoted to a concert ver-
sion of Granados's Goyescas,
some arias and the best of
zarzuela.

A series of enchanting chil-
dren's operas, Canine Kalevala,
popularly referred to, as "the
canine national epic" will have
two extra performances in 2005.
Aida, Turandot and Tales of
Hoffmann are among the many
operas that shall delight audi-
ences at Savonlinna this sum-
mer.

Caves and elves
Opera goers visiting Savon-
linna will find the castle's magic

Trayel news

Savonlinna: A long word with a big mission

The Olavinlinna Castle is the setting for the Savonlinna Opera Festival.

echoed in all corners of this
Lakeland region. At Retretti
nature weds art in the unlikeliest
of ways. The largest art center in
the North, Retretti has art gal-
leries above ground and below in
subterranean caverns blasted out
of solid ground.

Hiking and nature walks are
easy and fun in the area's two
national parks and the splendid
moraine ridge at Punkaharju
formed during the Ice Age.

Educational visits can be made
to an ostrich farm, a zoo, an ar-
boretum, a bird sanctuary, a
sheep farm, the Kerimiki
Fishing Museum, a national mu-
seum of forest culture, colorful
markets, quaint churches, a
provincial museum that tells the
compelling history of sailing in
the Lake Saimaa area.

Raikku Canal and other war ex-
hibitions commemorate Finnish
bravery and sacrifice during

World War II. There are even
pockets of "Elvin" magic! Juha-
nantupa captures Finland's Ka-
relian roots as well as ties to
Finland's national epic Kalevala,
which provided layers of inspira-
tion for J.R.R Tolkien's "Lord of
the Rings". www.savonlinna.fi
]
Getting to Savonlinna
There are many ways a traveler
can get to Savonlinna from Hel-
sinki: train, bus, rental, car or

plane. During the festival season
Finnair and Golden Air operate
special flights jointly to speed
opera audiences between Hel-
sinki and Savonlinna in less than
one hour; same day return flights
run about 153 euros including
tax and fees. www.finnair.com.
Express trains take less than five
hours www.vr.com and there is
daily coach service.

Independent travelers staying
overnight in Savonlinna can take
special buses available from
many local hotels to the castle
for evening performances. For
hotel information visit the Sa-
vonlinna Opera web site listed
below. Its tourist services have
the best accommodation connec-
tions in the area.

Cruise the scenic archipelago
and visit key sites during two-
and four-day Lake Saimaa cruis-
es aboard the m/s Kristina Brahe
available through Kristina
Cruises. Savonlinna Opera per-
formances are among the won-
derful excursions offered.
www kristinacruises.com

North American Tour operators
also offer a host of package op-
tions. Scantours' Music in the
Medieval Castle five day/four
night packages include air be-
tween Helsinki and Savonlinna
and are priced from $730 pp/dbl.
www.scantours.com

For details about the Savonlin-
na Opera Festival visit www.
operafestival.fi

For information about travel to
Finland contact The Finnish
Tourist Board 212-885-9700;
Fax 212-885-9710; e-mail:
mek.usa@mek.fi, www.visitfin-
land.com/na, www.finland-
kingsroad.com.

Travel mews . _
Sports fans flock to Helsinki for events and big bonuses

NEW YORK CITY - Although
some tour operators are virtually
“sold out" for the upcoming In-
ternational Athletics Association
Federation (IAAF) Champion-
ships, and hotel rooms are hard
to come by for the Helsinki Mar-
athon, visitors to Finland this
August are in for bonuses galore.

"Helsinki will be an ideal city
for us," according to Ed Fox,
Tour Operator and Publisher of
Track and Field News who is
taking a group of 360 people
from all over North America to
the Helsinki Marathon and IAAF
Championships.

“In Helsinki all hotels are walk-
ing distance to the stadium," en-
abling sports travelers to take in
city sights such as the Senate
Square, Esplanade, South Harbor
and award-winning architecture
en route to the games. Helsinki
is a warm and welcoming world

capital of less than one million
people and is full of lively sum-
mer events, architectural master-
pieces old and new, parks, more
than 80 museums and galleries,
world class shopping, Michelin
star restaurants, and has a team-
ing nightlife.

Another added bonus is Hel-
sinki's proximity to the Baltic
States. According to Fox, "more
than 50 percent of our travelers,
an unprecedented percentage, are
doing pre or post tours to Russia
and Baltic countries" such as
Tallinn, Estonia, which is just a
1.5 hour cruise across the Gulf
of Finland. "Helsinki is nicely
located for places we cannot get
to very often," he explains.

Freelance Sportswriter James
Raia, who completed the Hel-
sinki City Marathon in 2002,
explains that runners lining up at
3 p.m. for the Helsinki Marathon

can expect a course that presents
"challenges... numerous tight
corners, lengthy cobblestone sec-
tions, rail road tracks, and steep
climbs..." as well as many re-
wards. "Aid stations are plenti-
ful," include lots of cold water,
and sometimes even offer "large

trays of cured and salted strips of

cucumbers (pickles)".

Raia adds. "Rock and jazz
bands and citizens shouting from
apartment windows" add pag-
eantry and fun along one of the
most beautiful marathon courses
in the world. Almost half the
Helsinki Marathon route runs
along the Baltic Sea coastline;
glittering waters are off set by
magnificent parks delighting
spectator and runner alike. The
Olympic Stadium, Finlandia
Hall, Parliament, Nokia House
and Kaivopuisto Park are located
along the route.

The 10th annual IAAF World
Championships to be held in
Helsinki August 6-14 will be the
biggest sports event in the world
in 2005. 3,000 athletes and other
team members from more than
200 countries and as many as
4,000 media representatives are
expected to attend. Up to 20,000
tourists are expected to turn out
for the event, which underscores
Finland's stance as a nation of
world-class athletes and facili-
ties. www.helsinki2005.fi

Immediately preceding the
IAAF World Championships
will be the 25th annual Helsinki
City Marathon, which kicks off.
on August 5, a time when Hel-
sinki offers running perfect tem-
peratures ranging from 64 to 72
degrees Fahrenheit. It will be the
largest marathon event in Fin-
land and the second largest in
Scandinavia. More than 6,800

runners representing 32 national-
ities participated in 2004. www.
helsinkicitymarathon.com.

Nordic Saga offers a three-
night land only Helsinki City
Marathon package priced from
$457 per person/double occu-
pancy (pp/dbl); its IAAF land
only packages start at $643
pp/dbl and include two nights
hotel and event tickets, www.
nordicsaga.com. For more 2005
Helsinki Marathon tours and
IAAF Championship tickets,
tours and information visit:
www.event-travel.fi; www.
trackandfieldnews.com (see
Tours), 650-948-8188, Ed Fox;
and www.helsinki2005.fi,

For information about travel to
Finland contact The Finnish
Tourist Board 212-885-9700;
Fax 212-885-9710; e-mail:
mek.usa@mek.fi, www.visitfin-
land.com/na, www.finland-
kingsroad.com.
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Finnish foreign ministry unveils strategy
to harness embassies to serve export aims

HELSINKI, Finland - Fin-
land's diplomatic representations
are to be more closely involved
in promoting Finnish exports
than previously, outlines a strate-
gy introduced by Paula Lehto-
miiki (Centre), the foreign trade
and development minister, in
Helsinki on Monday.

The blueprint is built on the

foundation cast in an earlier.

strategy drafted, not by Lehto-
miki's Ministry for Foreign
Affairs, but by the Ministry of
Trade and Industry.

. Lehtomiiki stressed the impor-
tance of the foreign ministry as-
suming a stronger role than be-
fore in the matter. She reminded
journalists that her ministry had
a very wide network of embas-
sies and consulates and that the

expertise of their personnel
could be used to help interna-

tionalize Finnish companies.

The foreign ministry's strategy
was illustrated in a threefold
model. The first pillar is about
influencing the external operat-
ing environment of companies.
Being standard trade policy, it
aims at removing manifold
obstacles to trade and at alleviat-
ing other problems.

The second pillar encompasses
promotional activities such as
export promotion trips, an area
where Lehtomiki has distin-
guished herself.

"I do wish that the fact that we

offer various prestige services
even when no particular prob-
lems exist were better recognised
and known," said Lehtomiki.

The final pillar consists of im-
proving efforts to gather infor-
mation on export promotion. The
minister recalled that the min-
istry had a very broad and com-
prehensive reporting system.
That system is to be made in-
creasingly available to compa-
nies.

Lehtomiki is to practice what
she preaches as early as this
week: on Tuesday she was
scheduled to jet off to the US for
a nine-day tour which includes a
visit of Los Angeles to explore
possibilities to export culture.

In Washington, she is to meet
representatives of the fresh US
administration. Carlos Gutierrez,
the new trade secretary, is on the
top of her list.

The talks are expected to fea-
ture EU subsidies and soft loans
to Airbus, the world's biggest
civilian aircraft maker, and less
direct forms of support given by
the US to Boeing, the global run-
ner-up. Lehtomiki and Gutier-
rez are also thought to discuss
the planned US anti-dumping
duties.

Further, Lehtomiki is to attend
a ministerial meeting of the
United Nation's commission on
sustainable development. (S77)

Pelicanman making its U.S. premiere
at The Tribeca Film Festival

NEW YORK CITY - Pelican-
man, a family film from Finland,
directed by Liisa Helminen and
produced by Hanna Hemila (in
Finnish w/English subtitles), will
have its US premiere at the Tri-
beca Film Festival. The film runs
89 minutes.

Public screenings are Friday,
April 22, 4:30 pm; Saturday,
April 23, 3:15 pm at Regal
Cinemas Battery Park Stadium
11, 102 North End Ave; and
Sunday May 1, 3 p.m. at Scho-
lastic Cinema.

Pelicanman, based on the fairy
tale Thmisen vaatteissa (In Hu-
man Clothes) by Leena Krohn,
tells an adventurous story of a
boy, a girl and a pelican in a
world where the line between
reality and make-believe is not
always clear.

Pelicanman, a family film from
Finland, conveys a timeless story
filled with universal themes that
affect children and adults alike.
It revolves around two lonely
characters, a pelican who magi-
cally transforms into a man
(Pelicanman) and a boy (Emil),
who become neighbors and
friends in a big city foreign to

them both. Emil takes on the role-

of teacher and protector as he
guides the Pelicanman in the
strange world of humans. All the

canman's identity stays a secret
until a pretty girl named Elsa
shows up and a suspicious land-
lady begins to question the
habits of the new tenant.

Liisa Helminen's Pelicanman
has been soaring around the
world! Highly acclaimed at the
Berlin Film Festival's Kinderfest
competition, to the Montreal In-
ternational Children's Film Fes-
tival, and now on to Tribeca and
then Newport Beach and Toron-
to's “Sprockets” children's fest,
this movie shows no signs of
slowing down. Pelicanman also
received five nominations for the
national Jussi Awards — the
Finnish Oscars — in the cate-
gories of Best Film, Male
Leading Role, Cinematography,
Production Design and Sound
Design.

Pelicanman will touch every-
one regardless of social back-
ground or culture with familiar
issues like leaving one's roots
and adapting to a new environ-
ment, the clash of nature and
civilization, the disappointments
and joys of life, and growing up
to become independent. The
story of Emil and the Pelican
illustrates these serious topics
and deeply felt emotions with a
delicate touch, humor and loads
of laughter.

News from Finland

Finland asks for help in
cracking suspected case of trade
in human beings

Finland's National Bureau of Investigation
(NBI), the serious crime branch, told the Finnish
News Agency (STT) that it had made enquiries
with officials elsewhere in the EU for informa-
tion on the party of 52 Georgians that were
stopped on the Finnish-Russian border on 15
March and possible similar prior cases.

NBI suspects the 48 women were being traf-
ficked to the EU by the male quartet. The Finn-
ish government shortly flew the group back to
Georgia and NBI assigned its Moscow liaison
officer to travel to Georgia and investigate.

The Georgians told the Finnish border officials
that they were on a shopping tour from Georgia,
via Russia and Finland, to Sweden, Italy apd
Greece and back to Georgia. But they were
found to have had next to no money to their
name. (STT)

Swedish-language students choose
English and German over Finnish

A decision by the west coast city of Kokkola to
cut back on teaching of the Finnish language in
Swedish-language schools is a cause for concern
for those who put a high priority on the bilingual
character in Finland.

Up to now, Finnish has been mandatory from
the third grade onwards. Now third-graders in
Kokkola are to be offered either English or Ger-
man. Under current plans Finnish is to be an
elective subject, beginning in the fourth grade.

(HS)

Economy needs more foreign workers

The business community warns that Finland is
losing out in the global competition for profes-
sionally-skilled workers.

The number of foreign workers in Finland is
growing too slowly to meet labor market de-
mand, and more than 10-thousand additional
foreign workers annually. rurn o WORKERS page 9

STOCKHOLM

WARSAW

Outokumpu sheds copper

The world's second-largest stainless steel
maker, Outokumpu, is selling off its copper
business. The company says it is now solely
focused on becoming the world's leading stain-
less steel manufacturer.

The Swedish private equity jnvestment firm
Nordic Capital is buying the copper division for
almost €600 million. The sale translates into a
capital loss of €220 million for Outokumpu.

The deal includes-27 facilities around the
world, with a total of 6,400 employees. About
800 of them work in Finland, in the west coast
towns of Vaasa and Pori. Outokumpu says their
employment contracts will not be affected by
the deal. turn 1o OUTOKUMPU page 9

Vanhanen responds to criticism of
Finnish EU policy by Sauli Niinisto

Prime Minister Matti Vanhanen (Centre) has
struck back at National Coalition Party Presi-
dential hopeful Sauli Niinisto for his recent crit-
icism of the government’s policy towards the
European Union. ;

Vanhanen rejected Niinistd’s idea that Finland
should have formed a front of small EU member
states in the early part of this decade. He noted
that Niinistd was in the government at that time,
and asked why he did not promote the idea then.

(HS)
Bits and pieces

Matti Vanhanen (Centre), the Finnish prime
minister, and wife Merja Vanhanen are to get a
divorce, the latter told the Finnish News Agency
(STT). Mrs Vanhanen added that she would
move to her own abode in Klaukkala, Nurmi-
jarvi, close to where the couple currently live,
by the end of May, when their judicial separa-
tion is to begin also. (STT)

Nokia Corp. announced it has decided to set up
a manufacturing plant for mobile devices at
Chennai in southern India costing $100 to 150
million. This will be the company's tenth mobile
product production facility globally. (EET)
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TALLINN

VILNIUS

FLY BOSTON OR NEW YORK TO HELSINKI AND BEYOND. FAST!
Now there’s a super fast way to get from the Northeast to key cities in Scandinavia,
The Baltics, Russia, and Eastern Europe. Just fly Finnair via Helsinki.

On our flights, you’ll enjoy deliciaus meals, fine wine from our extensive cellar, and

a civilized arrival in Helsinki before 9 a.m.

And, whether you’re staying there, or continuing on, we promise to make all your

travel time with us truly exceptional.

Finnair. The most experienced in the northern skies. www.finnair.com/us

NEW Boston-Stockholm Flight with continuing service to Helsinki beginning 6/14/05 - 9/8/05
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while, the truth about the Peli-
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Connecticut FAHS celebrates St. Urho’s Day!

CANTERBURY, CT After
a 30-minute mystery ride, fifty
one FAHS members and guests
arrived at the “secret” location
where they entered the festively
decorated garden room of the
Golden Greek Restaurant'in
Attawaugan. There they were
greeted by the music of Hannu

and Mark Miikipuro and wel-
comed by committee members
who had been busy preparing
and decorating for the occasion.

In honor of St. Urho, most of

those attending were dressed in
purple and green. Many had
hats and hair-dos that were most
appropriate for the occasion.

- RAIVAAJA’s
anniversary celebration
Sunday, April 24 at 2 p.m.
at Saima Park
67 Scott Road, Fitchburg, Mass.

Centennial Program to include:
* The premiere of Edwin E. Kaarela’s composi-
tion for the occasion will be performed by a brass
sextet * Greetings by Consul General Osmo
Lipponen and others * Speech by historian Varpu
Lindstrom ¢ Poem by Harri Siitonen = Musical
perfomance by Kaiku * Dance music by Bert
Stromholm and Joe Jolin ¢ Coffee & refreshments

No admissions charge

Donations are suggested to help

: defray expenses

100th

‘2005 Summer Sessions

a,

“‘T OneWeek -
G Twoeeks -
Two Weeks -

Four Weeks -

High School language credit

dune 20 to 25 Ages 7-14
June 27 to Julv 9 Ages 11-18
Juy 111023 Ages 8-13

June 27 to July 23 Grades 9-12

Family Week
June 13 to 18
for parents, grandparents

and youth ages 4 o 10

SALOLAMPI FOUNDATION
P.O. Box 14480
Minneapolis, MN 55414

800-222-4750 . "
www.salolampi.org (!7 m&

Some even painted their faces in
the colors of the day.

Rene Osterlund and Karla Tate
welcomed everyone to the cele-
bration. Karla announced that
thig year we would have a con-
test to name our special grass-
hopper. Matti Huhta, president
of CT FAHS, greeted everyone
and spoke briefly about upcom-
ing events. Matti was followed
by Pauline Andstrom who gave
the blessing before dinner.

Throughout the afternoon, we
were entertained with songs by
Hannu and Mark Mikipuro, ac-
companied by Mark’s keyboard
and Hannu's accordion and
trumpet.

Sean Tate and his wonderful
voice led us in singing two “tra-
ditional” St. Urho'’s Day
songs...”Toora, Loora Urho” and
“Urho Boy.” Sean had written
the words to “Toora, Loora,
Urho” at the March 2000 St.
Urho’s Day festivities. We are
fortunate to have such talented
members.

St. Urho (aka Ray Osterlud)
and his “hopper helper” (aka
Marja-Leena Huhta) charged in
to chase away all the grasshop-
pers which had suddently ap-
peared. The very alert “hopper
helper” was kept busy looking
for and pointing out the grass-
hoppers to St. Urho, who is get-
ting a little old and oes not see
so well anymore. However, be-

Linda and Michal Kuja were selected to chair next year's
photos: FASH

celebration.

tween them, they managed to
chase out all the grasshoppers
and saved the grape crop for
another year of good wine.

The afternoon continued with
door prizes and the contest for
naming our four-foot-long grass-
hopper.

The busy day ended with the
selection of Linda and Michael
Kuja as the 2006 St. Urho’s Day
committee chairpersons. Con-
gratulations to Linda and Mike
and thank you. We all look for-
ward to next year’s celebration,

Rene Osterlund

Finland’s Smartner guiped up
by America’s Seven

HELSINKI, Finland - The
Helsinki-based Smartner Infor-
mation Systems, founded six
years ago, was bought Monday
by the California software com-
pany Seven Networks. Both
companies design mostly e-mail
programs for mobile phones plus
other mobile phone software.

"The motive behind the pur-
chase was to make it to number
one in mobile phone e-mail soft-
ware," Smartner CEO Paul Hed-
man said in a press release by

SPRING CELEBRATION @
(VAPPU)

Finnish Center at Saima Park
Sunday, May 1, 2005 at 2 p.m.
Music for dancing by Central Mass Accordion Club
Luncheon Buffet * Games for Children

Tickets $10 — children 16 and under free
Available at Raivaaja and at door
978-582-7717

Ol
by W+

Seven.

To date, the biggest player in
this particular niche is Canada's
Research In Motion (RIM),
whose BlackBerry telecoms
device together with its software
is a standard feature of especial-
ly North American executives.

The value of the deal was not
disclosed. According to Finan-
cial Times, the total value of the
twain nears €200 million. There
is room for growth, as experts
say e-mail transfer in the mobile
network has only now begun for
real. (STT)

The perfect gift
any time of the year:

SUBSCRIPTION TO

RAIVAAJA

Richard Koski
Solo Two Row

$ 12 for each CD

Finnish-American Button Accordion
(CD recorded in 2004)

Add $2 per order for postage & handling
(Mass. residents must also add 5% state sales tax)

Richard Koski

Finlandia Foundation 2005 Performer of the Year

Saturday Night Sauna

S#NEDAXMNHI‘QW SAUNA
CRUMTOWN RAMBLERS

OLD-TIME FINNISH DANCEK MUSIC
FROMTHE FINGER LAKES
O NEW YORK NTATE

Crumtown Ramblers
1992 recording digitally
remastered and reissued on CD

Raivaaja Publishing Company
P. 0. Box 600, Fitchburg MA 0142-0054

with the

Order from:
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Canterbury, CT

Finnish culinary
delights program

Once again it's time for the
Finnish Culinary Delights pro-
gram at the Finnish Hall in Can-
terbury. The date is Saturday,
April 30 at 1:30 p.m. This is an
annual event sponsored by the
Finnish American Heritage So-
ciety in order to share Finnish
recipes and provide tips on pre-
paration.

Presenters are happy to answer
questions as they prepare the
dishes; and there is an opportuni-
ty to sample the food, while en-
joying a cup of coffee, at the
conclusion of the program. Six
dishes, desserts as well as main
course items, will be on the

menu. All are invited to attend
this free event.
Anita Smiley
FEP news

We are pleased to inform that
199 Finnish expatriate organiza-
tions from 21 countries have
been registered to the next Ses-
sion. The registered organiza-
tions have nominated 251 repre-
sentatives and 81 observers to
the Session.

Tina Strandberg
Secretary
Finnish Expatriate Parliament

OUTOKUMPU
from page 7

Outokumpu became the world's
second-largest stainless steel
maker when it merged its steel
operations with Avesta Sheffield
to form AvestaPolarit five years
ago. It is also Europe's number-
three producer of zinc. The com-
pany is still 40 percent state-
owned. (YLE)

WORKERS
from page 7

Nowadays foreign workers can
be found in almost every kind of
job, but exact figures of the
number are impossible to come
by.

The Ministry of Labor esti-
mates that there are about 45
thousand foreigners working in
Finland. The vast majority of
them are more or less permanent
residents.

Dinner--Dance
AT KALEVA LODGE
LANCASTER MASS.
Saturday, May 7, 2005
Accordion Music by
Veikko Honkala
& Juhani Puutio
Social 6-7PM
Braised Beef Dinner 7-8PM
Dancing 8-11:30PM
Donation: $15.00 per person
for reservations: 978-874-2780
Sponsored by

KNIGHTS & LADIES
OF KALEVA (Fitchburg) |

May 1

May 5

May 7

May 8

May 29

Apr. 16

Apr. 30

May 5

May 14

FLORIDA

Apr. 24

Apr. 30

May 1

May 4

MAINE

Apr. 17

May 14

May 1

Apr. 16

Apr. 22

Apr. 23

Kalenteri

CALIFORNIA

~ Film: Under a Shipwrecked Moon (2003), 8 pm, Kaleva
Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. A DV-feature film by
Antero Alli. 96 min. Benefit showing for Alli's next feature
The Greater Circulation. Info: 510-464-4640.

— Performance by Sonata Arctica, power metal tinged rock
band from Finland, House of Blues, 8430 Sunset Blvd,
West Hollywood. Info: 323-848-5100.

- Performance by Sonata Arctica, Cane’s Bar & Grill, 3105
Ocean Front Walk, San Diego. Info: 858-488-1780.

- Performance by Sonata Arctica, The Fillmore, 1805
Geary Blvd, San Francisco. Info: 415-346-3000.

May 14-15 -~ Second annual FinnArt visual arts and crafts exhibit

and sale, 11 am-6 pm both days, main auditorium, Kaleva
Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. Art by Finns/Art inspired
by Finland. To include works by M.E.A. McNeill, Melissa
Mork, Lori Pino and Helena Tiainen. ArtCafe with Finnish-
style foods; art lectures. Sponsored by United Finnish
Kaleva Brothers & Sisters Lodge 21. Info: kirstikb
@yahoo.com or call 510-848-1525 (please leave message
and number to call back).

— Concert by the Wegelius Chamber Strings of Finland,
Anna-Maria Helsing conducting, 2 pm, Chapel of the
Sacred Heart, Loyola Marymount University, 1 LMU Dr,
Westchester, Los Angeles. Concert to include music by
Finnish and Finnish-Swedish composers. Coffee & sweets
after concert in the Bird Nest. Net proceeds to benefit
Finlandia Foundation of Los Angeles Scholarship Fund.
Info: 714-540-5556.

CONNECTICUT

— Spring Clean-up Day, 9 am-1 pm, Finnish Hall, 76 N
Canterbury Rd, Canterbury. Info: 860-546-6671. (Note the
correction in the time for the clean-up).

— Finnish Culinary Delights, 1:30 pm, Finnish Hall,
Canterbury. Info: 860-546-6671. (Note the correction in
the time for this event).

— Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 7 pm, Finnish Hall, Canterbury. Coffee hour 6 pm.

— Genealogy Workshop, 10 am, Finnish Hall, Canterbury.
Info: 860-546-6671.

— Coffees, sponsored by Finland House, and movie Eldmé
lyhyt, Rytkénen pitkd, 1 pm, Finland House, 301 W Central
Blvd, Lantana. :

— Finnish-American Rest Home Inc. Semi-Annual Mem-
bership Meeting, 2 pm, Annan Maja, Finnish-American
Rest Home, 1800 South Dr, Lake Worth.

— Vappu Pot Luck Dinner, Program & Dance, 2-6 pm,
Finnish American Club, 6016 Delaware, New Port Richey.
Music by Margene.

— Membership Meeting and Pot Luck, 12 noon, Finnish
American Club, New Port Richey.

— Finnish-American Heritage Society of Maine
Membership Pot Luck Dinner, 1 pm, Finnish-American
Heritage Center, Maple St, West Paris. Program: Mikael
Heikkinen, age 9, of Auburn, will tell about Victor's Toure
de Force, the book he authored and published.

— Public Buffet, 5 pm, Finnish-American Heritage Center,
West Paris.

MARYLAND

— Nordic Games Family Fun Day and Memories of Finland
Open House, 2 pm, Savage Park. Sponors include
Finlandia Foundation Baltimore Area Chapter. Info: 410-
263-3844.

MASSACHUSETTS

— Saima Park Spring Work Day, 8 am-2 pm, Saima Park,
Fitchburg. Pickup trucks welcome! If you want to help, call
Kathy Flinkstrom at 978-897-6762.

— Suomi-koulu of New England, 10 am-12 noon, Waldorf
School, 739 Massachusetts Ave, Lexington. Info: 617-669-
4112 or miakiistala @yahoo.com

- Finnish-American Society of Cape Cod monthly meeting,
12 noon, First Lutheran Church, Rt 6A, West Barnstable.
Bring a bag lunch; coffee, tea & dessert provided.

- Ladies of Kaleva dinner, 5:30 pm, and penny sale to fol-
low, Kalevaiset Lodge, Fort Pond, Kaleva Rd, Littleton.

- Screening of Finnish Experimental Shorts, 1:30 pm,
Somerville Theatre, 55 Davis Square, West Somerville.
Retrospective of some of Finland’s most cutting edge
experimental film and video. Works being screened were
created between 1978 and 2005 and include artists Mervi
Kytésalmi, Teemo Maki, Roi Vaara, Minna Souniemi,
Maria Dunker, Mark Lampisuo, Hanna Maria Antilla, Juha
van Ingen and Pekka Sassi. Info: www.ifsboston.org

- Screening of Finnish Experimental Shorts, 12 pm,
Coolidge Corner Theatre, 290 Harvard St, Brookline.
Repeat of the screening at Somerville Theatre the day
before. Info: www.ifsboston.org

- Finlandia Foundation Boston membership meeting, 3
pm, Scandinavian Living Center, 206 Waltham St, West
Newton. Program: Finlandia Foundation Boston horiors
RAIVAAJA on its 100th anniversary with a showing of the
showing of the documentary film Letters from Karelia
(2004), directed by Kelly Saxberg. The movie will be intro-
duced by Varpu Lindstrém who did the research for the

Apr. 24

May 1

May 7

May 8

MICHIGAN
Apr. 29

May 6

May 7

May 15

Aug. 10-

film.

— RAIVAAJA's 100th anniversary celebration, 2 pm, Saima
Park, Fitchburg. Program to feature premiere of Edwin E.
Kaarela's composition for brass sextet; greetings by
Consul General Osmo Lipponen; speech by historian
Varpu Lindstrém; poem by Harri Siitonen; musical perfor-
mance by Kaiku; dancing to music by Bert Stromholm and
Joe Jolin. Coffee & refreshments sponsored by Knights &
Ladies of Kaleva. No admission charge — donations sug-
gested to help defray expenses. Info: 978-343-3822.

— Spring & Vappu Celebration 2005, 2 pm, Finnish Center
at Saima Park, Fitchburg. Luncheon buffet, games for chil-
dren, music by the Central Mass Accordion Club.
Donation $10; children under 16 free.

— Suomi-koulu of New England Day Camp, 12 noon-2 pm,
Kaleva Maja, Fort Pond, Littleton. Magician Pete
Poskiparta will perform. Info: 617-669-4112 or miakiista-
la@yahoo.com

— Dinner/Dance, Kaleva Lodge, 32 Perry Rd, Lancaster.
Social hour 6-7 pm; Braised Beef Dinner 7-8 pm; Dancing
to accordion music by Veikko Honkala & Juhani Puutio
until 11:30 pm. Donation: $15 per person. For reservations
call Martha or Markku at 978-874-2780. Sponsored by
Knights & Ladies of Kaleva (Fitchburg).

— Finlandia Foundation Boston Chapter membership
meeting, 3 pm, Scandinavian Living Center, 206 Waltham
St, West Newton. Program: Finnish magician Pete
Poskiparta.

— Friday Buffet, 5-8 pm, and “Solitaire” show, 6-9 pm,
Finnish Center, 35200 W Eight Mile Rd, Farmington Hills.
“Solitaire,” a one-man musical and vocal entertainer, will
play for listening and dancing. Info: 248-478-6939.

— FCA Book Club meeting, 7 pm, Finnish Center,
Farmington Hills. Chapters 10 & 11 of V&ind Linna's The
Uprising, Under the North Star 2, will be discussed.

— Finnish-American Society of West-Central Michigan
annual meeting & potluck, 1 pm, Marne United Methodist
Church, exit 23 off 1-96, Marne.

— Sounds of the Kantele: Melvin Kangas, of Finlandia
University, will perform some of the songs from Roads, his
new CD, 2 pm, Finnish Center, Farmington Hills.

14 — Finn Grand Fest 2005, Northern Michigan University,
Marquette. Info: Finn Grand Fest 2005, 2342 US 41 W,
Marquette MI 49855; Tel 800-906-FINN or 906-222-FINN;
e-mail info@finngrandfest2005.com or www.finngrandfest
2005.com

MINNESOTA

Apr. 29

Apr. 30

— Finn Hall to play music for listening & dancing, 6:30-8:30
pm, Kramarczuk's deli, 215 E Hennepin Ave, Minneapolis.
No cover charge.

— Vappukarnevaali/May Day Carnival, 4-8 pm, Newell
Park, 900 Fairview Ave, St Paul. Games, food,
music/dance performers to include Pohjan Akat, Kisarit
Dancers, Ameriikan Poijat, Finn Hall, Kip Peltoniemi,
Koivun Kaiku. Free admission. Sponsored by Minnesotan
Suomi-koulu, Finnish-American Cultural Activities,
Finlandia Foundation-Twin Cities, Pohjan Akat, Kisarit
Folkdancers.

May 8-14 — Salolampi Spring Adult Week, Salolampi Finnish

June 13-

Language Village, Turtle River Lake, Bemidji. Register
early for scholarships. Info: 800-450-2214 or kennedy @
cord.edu

18 — Salolampi Family Week, Salolampi Finnish Language
Village, Turtle River Lake, Bemidji. For parents, grandpar-
ents and youth ages 4-10. Info: 800-222-4750 or
info@salolampi.org

June 20-25 - Salolampi One-Week Session for Ages 7-14,

NEW YORK

Apr. 17

Apr. 21

Salolampi Finnish Language Village, Turtle River Lake,
Bemidji. For parents, grandparents and youth ages 4-10.
Info: 800-222-4750 or info @salolampi.org

— Finger Lakes Finns monthly meeting, 1 pm, Newfield
Fire Hall, Newfield. Dish-to-pass luncheon (bring a dish to
share and your own table service), business meeting and
program.

— Vocalist Sofia Laiti, 7 pm, Iridium Jazz Club, 1650
Broadway, New York City. Laiti will be performing songs
from her CD You Don't Know Me. Accompanied by James
Weidman, piano, Leon Lee Dorsey, bass, Vince Ector,
drums. She will donate half of proceeds to Finland Center.
Info: 212-582-2121.

- Concert by Antti Siirala, pianist, 8 pm, Grace Rainey
Rogers Auditiorium, The Metropolitan Museum of Art,
1000 Fifth Ave, New York City. Program to include the
New York premiere of New York by Uljas Pulkkis. Tickets:
212-570-3949.

- “Expanding Horizons for Wellness and Healing," an
alternative medicine ‘seminar, 6-8:30 pm, Scandinavia
House, 58 Park Ave, New York City. Nutrition, diet fads,
herbal therapy, physiotherapy, massage, acupuncture,
Reiki, music therapy, holistic health care will be explored.
Panel of speakers will be moderated by writer Elizabeth
Kendall. Reservations: rsvp@fawnet.org. Sponsored by

turn to KALENTERI page 12
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Lee Simonson and Victor Aijiild were longtime partners.

Half of Marjamaan Pojat passes away

It is with heavy heart that I report that my partner, Lee
Simonson, has passed away. He and I, known as the
Marjamaan Pojat for the past 20 years, provided the
Finnish and Swedish Community in the D.C./Baltimore
area and at many Finnfests throughout the country with a
variety of Finnish and Swedish dance tunes.

Lee passed away on Easter morning in Taneytown (Md),
March 27, 2005, with his family at his side. He had suf-
fered with cancer for almost 10 months and died from
complications.

He loved people and warmed their hearts with a twinkle
in his eye, a full dimpled smile, a warm hello and friendly
embrace. He was a talented musician and our friendship
was second to none...Lee was like a brother to me.

His family originated from Ylistaro, Finland, near Sei-
nijoki. His father settled in Minnesota, where they set up
a farm. Lee and his wife Bette moved To Silver Spring
(MD) some 40 years ago and in the past 2 years, they left
Silver Spring to live with their daughter in Taneytown.

Lee was the father of 8 children. One child died at an
early age. He was a very good parent and was always
there when his children needed him. He was a member of
the Finlandia Foundation of Washington, D.C. for many
years.

The funeral was held April | at the St. Stephen’s Lu-
theran Church in Silver Spring. Many members of the
Finlandia Foundation were there to honor is passing as
well as members from many of the musical organizations
and other friends. We will forever remember this won-
derful fine gentleman.

Victor Aijild

Under the North Star

Viiin6 Linna's classic trilogy Téddilld pohjantihden alla
in English translation by Richard Impola

Under the North Star (Vol. 1)

soft cover $19.95
hard cover $31.95
The Uprising
Under the North Star 2
soft cover $23.00
hard cover $33.00
Reconciliation
Under the North Star 3
soft cover $23.00
hard cover $35.00

Order all three volumes and save!

Soft cover set of Under the North Star
(three volumes): $ 60.00

Hard cover set of Under the North Star
(three volumes): $ 95.00

Add $3 postage & handling

(Mass. residents must also add 5% state sales tax)

Raivaaja Publishing Company
P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0054

Finnish American veteran returms to
Burma after 60 years

PXTON, MA - [ recieved a
telephone call in October 2004
from a woman who was organiz-
ing a trip to Burma. My first re-
sponse was that I was ready to
go. In 1945, I was Staff Sgt. In
the 236th Cobat engineers on the
Stilwell Road in Burma. For a
year and a half, I served in the
CBI theatre of operations. One
of my duties was a bugler for my
company. I was transferred in
just a few weeks after some
heavy combat, but fortunately
was not involved in action. Our
company spent much of our time
on construction and maintenance
of bridges and roads.

The thought of returning to
Burma and my rmemories of the
people and my experiences have
never left me. So when the op-
portuity came up to visit again, I
jumped at it.

The trip organizer, a Burmese
national, had been doing WWII
historical research in the Burma
area and she was interested in
connecting with vets learning of
their experiences. She had some
difficulty, in that most of the
vets like me are over 80 ears old.

Another vet was located in
Chicago, named Lynn Hauldren.

He was a Staff Sgt. in the trans-*

portation corps. He drove the
supply route from india to
Kunming, China — a distance of
1000 miles along the old Burma
Road.

The final group that made the
journey was college professor,
Joyce Markle, Lynn and myself
along with our tour coordinator,
Khine Tun.

The itinerary was set to go from
Kunming, China to Rangoon,
Burma following the complete
length of the Burma Road (start-
ed in 1937, built by hand of cob-
blestones by local laborers —
men, women and children).
Stops along the way included
ancient sites, cities, villages,
museums, parks, riverboat rides,
train excursions and a lake
cruise. The original plan did not
include a trip to Namhkam, Bur-
ma, my army campsite. How-
ever, adjustments were made so

Ray Kauppila is playing Taps in Tengchong, China.

that I would be allowed to visit
there.

After a 15 hour flight we ar-
rived in Kunming, China. At the
terminal, we were greeted with
bouquets of flowers, local televi-
sion station and newspaper re-
porters. Curious crowds were
gathering around us. At the
hotel, we were interviewed again
by TV and newspaper with help
of our Chinese interpreter and
guide. We were all quite sur-
prised by this attention. After a
night’s stay at a luxurious hotel,
we began our journey towards
Burma, sight-seeing along the
way.

We arrived in Baoshan, China
to visit a museum and a memori-
al to the Flying Tigers. Tucked
in my suitcase was my bugle. It
was my intent to play Taps at my
campsite as a tribute to all who
served in the CBI theatre of
operations. I decided to take the
bugle along as we climbed up
the long narrow path to the
Robert Mooney Memorial of the
Flying Tigers. Following behind
us were local TV reporters and
cameras. At the site, I gave a
short speech in respect for the
Flying Tigers and their support
groups. Then I played “Taps.”
After the last mournful tone
echoed through the hills, there
was a moment of silence and I
then placed the American flag at
this memorial.

Continuing south, we arrived at
the village of Tengchong. We

Ray Kauppila, center, with Esther Kyanaw and Chart Nu Kyanaw in Namhkam, Burma.

photos courtesy of Ray Kauppila

visited a memorial park of
WWII tombs of Chinese soldiers
and another park where 14 Ame-
rican soldiers were buried.
Again, a tribute of Taps was
played:

As we approached the China-
Burma boarder, we arrived in the
bustling, modern city of Rulli —
complete with high-rise build-
ings, McDonalds’s and cell
phones. People warmly greeted
us as they had done at all previ-
ous stops.

I was treated to an authentic
“Finnish sauna” at the hotel. It
was a delightful ending to the
trip on the China side of the
boarder. We sadly left our Chi-
nese guide and van driver at the
boarder with hands shakes and
hugs. They presented each of us
with chinese good luck gifts.

In Burma, we were processed
through customs with the help of
a new Burmese guide. This was
time-consuming and it involved
exchanging of papers. But with
her help we made it through.
There was a noticeable change in
the way people lived on this side
of the boarder. It was apparent
that the government has very
tight control on things where in
China it is freer and less regulat-
ed.

Soon we are on the Stillwell
Road and heading towards
Namhkam in search of my
campsite. This is located in
Northern Burma in the Shan

turn to BURMA next page

T




T

i
g

" her ahead of time.

RAIVAAJA - Keskiviikkona, 13. huhtik.

Wed. April 13, 2005

11

Raivaaja
annual
meeting

FITCHBURG, MA - Raivaaja
Publishing Company held its
annual meeting at the function
hall at Saima Park on April 2.
The registrations started at 9:30
a.m. and the meeting was called
to order by Raivaaja’s president
Dennis W. Hill. He mentioned
that there was a quorum to hold
the meeting.

Secretary Tracey Duggan gave
her report and it was accepted as
read.

Jonathan Ratila, the treasurer
and business manager of Rai-
vaaja gave the report about the
status of the company, the
finances and the business part of
the newspaper. He mentioned
that the newspaper would appre-

ciate some monetary donations

to help keep the newspaper go-
ing. He thanked the sharehold-
ers for their support and for all
the donations Rivaaja has re-
ceived through the years. He
also talked about Raivaaja’s
100th year anniversary coming

* on the 24th of April and the cele-

bration to be held at Saima Park.

Raivaaja Publishing Company board, from left, Mary Aalto Leiter,

Irene Kamila, Raimo Ahti, Marita Cauthen, Steven Autula,
Jonathan Ratila, Dennis Hill and Tracey Duggan. photo:Nils Granfors

Marita Cauthen, the editor of
RAIVAAIJA, gave her report and
encouraged people to write arti-
cles in Raivaaja. She said that
the paper still accepts handwrit-
ten stories and other inputs for
the newspaper. She also talked
about the upcoming 100th year
celebration and the program that
is going to be held at the Finnish
Center at Saima Park, hoping to
have a full house at this impor-
tant event.

President Hill also talked about
the new entity that is being
planned for Raivaaja (The Rai-
vaaja Foundation) and also about
the paper’s new web site ar-
ranged by Bob Hanninen.

Mauri Auvinen gave the audi-
tor’s report. It was accepted
with thanks for the auditors’ job
well done.

It was decided to keep the same
slate of officers and board direc-
tor for year 2005: Raimo Ahti,
Steven Autula, Marita Cauthen,
Tracey Duggan, Dennis Hill,
Irene Kamila, Mary Aalto Leiter,
Jonathan Ratila and Gordon
Woodington.

The Raivaaja meeting ended
and refreshments were served to
the participants both before and
after the meeting. Thank you,
Raivaaja, for your outstanding
newspaper.

! Nils Granfors

BURMA

Jfrom previous page

State. Very little had changed
since 1945. Roads were full of
pot-holes and in very poor con-
dition. Travel was slow. Our
first step was the Dr. Seagrave
Missionary Hospital whis is now
a locally-run clinic. Dr. Sea-
grave and his nurses were re-
cruited by the US military to set
up field hospitals in the Burma
campaign.

I had taken many photographs
of this area back in 1945 and I
carried copies of them with me.
Among them were pictures of
the hospital grounds and some of
the nurses. We located one of
the nurses who still lives in the
village, named Esther Kaynaw,
with her husband, Chart Nu. We
had a long visit, exchanging sto-
ries and photos. They both
spoke English.

It was a complete surprise to
Esther to have me come since I
had no way of connecting with
It was also
extremely emotional for us all.
Conversations with her husband
revealed that he frequented our
campsite to watch evening mov-
ies. He recognized many of the
people in the photographs. We
shared stories and memories and
I gave him my sweater and a few
National Geographic magazines.
Since their home was near our
original campsite, by the airstrip,
I decided to read my speech
“Return to Burma” and to play
“Taps” at this site.

Speech for Return to Burma

In this year of 2005, fate has
returned me to the CBI area
after 60 years. I was the bugler
for the 236th Combat Engineers
in Namkham, Burma. As I
played taps every night, my com-
rades there would lie awake
until the last echoes of Taps
Jfaded from the mountains.

My memories have come to me
of this area, its people and the
units serving in this theater, in-
cluding the Flying Tigers, the
airmen who flew the “Burma
Hump,” the engineers who built
the Burma and Stillwell Roads,
the Infantry, Rangers, Combat
Support Units, and others.

I have thought also of com-
rades who did not return from
here, givin gtheir lives so others
might enjoy freedom. Thoughts
also ara of comrades who did
returr. home, those who Father
Time has taken and thoughts of
the relatively few who remain
with their memories. Father
Time is doing to the ones of us
who served here what the Japa-
nese could not do...thinning our
ranks, day by day.

In this the last yer of the CBI
Veterans Association, I have the
honor of playing Taps the final
time here in Namkham, Burma
as my tribute to all who served
bravely in this theater of opera-
tions.

May you rest in peace, secure

in the knowledge that your com-
mitment to Duty, Honor, and
Country will live on in history.

Farewell my comrade-in-arms.
Job well-done!

After the Taps were played, I
presented Chart with a small
American flag to commemorate
my return visit. There were
mixed emotions of sadness and
happiness as we left our friends
and the beautiful Namhkan Val-
ley to continue our journey.
Admiration for the warm and
friendly Shan people and my
experiences in‘Namhkan were
truly the highlight of my trip. I
will always remember them.

Now, traveling on, the country-
side is filled with ox-carts bicy-
cles and people on foot. Very
little has changed in the past 60
years. There are no modern
buildings, but the scenery is
beautiful. Countryside blended
into cities as we moved on to
Manadalay, Bagan and Rangoon.

Throughout the country we vis-
ited temple sites and colorful
markets. There we found a vari-
ety of beautiful hand-crafted
goods: textiles, wood carvings,
tapestries and laquerware.

I returned home with some sou-
veniers and many photos, a re-
kindling of old memaries and
many new memories. But, the
most important thing that this
trip has given me is a spark — a
new outlook on life.

Ray Kauppila

Aker Finnyards'

Turku shipyard

gets new order for new cruise liner

TURKU, Finland - Aker

Finnyards has signed a letter of

intent with Royal Caribbean
Cruises Ltd. for the construction
of a third in a series of cruise
ships to be built at the company's
Turku shipyard. The value of the
order will be about €580 mil-
lion,

The Finnish shipbuilder is to
build three cruise ships of the
Freedom class, the world’s
largest class for cruise vessels.
The previous agreement was
signed in the autumn.

The cruise liners are to be de-
livered to RCCL at one-year
intervals. The first will be ready
in the spring next year. The most
recent order would provide
enough work to keep 3,000 peo-
ple employed full time for a
year.

The Aker Finnyards Turku
facility currently expects to hire
200 new employees, and about
100 new jobs are expected for

subcontractors. The ships are to
be assembled in Turku, and
should also bring some work to
employees at the company’s
Helsinki shipyard.

Finnish shipbuilders had been
suffering from a shortage of
orders, and some employees
have been laid off. Now there is
a shortage of skilled labor, espe-
cially sheet metal workers and
welders.

CEO Yrj6 Julin says that the
shipbuilding industry is experi-
encing a boom, and that there
has been an increase in orders in
Europe as well.

Caribbean cruises are also sell-
ing well: ships are running at full
passenger capacity, and new ton-
nage is needed.

"The shipping line is willing to
order a new vessel, even though
the dollar is weak. This shows
that there is a real need," Julin
said at a press copfcrcncc. (HS)

Sports Roumnduwp

By Harri Siitonen

Finn throwers vie

_in Euro Cup meet

Finnish field-event throwers
attained middling results at the
Euro Cup Championships in the
heave-ho categories at Mersin,
Turkey on March 12-13.

The best Finnish results were in
the javelin with Marko Kantonen
settling for fifth place for the
men, and Kirsi Ahonen in sixth
for the women. Kantonen's best
fling was for 75.15 meters with
Aleksandr Ivanov of Russia the
winner with 81.13. Ahonen at-
tained her best.distance in inter-
national competition with a
57.27 with the women's winner
being 2004 Olympic silver-med-
allist Steffi Nerius of Germany
with 61.01.

SINI NINTH :
Finnish champion Sini Pdyry
was ninth in the women's ham-
mer with 66.43-meters, in an
exceptionally powerful field.
Ivana Brkljacic of Croatia was
the winner with 71.0, world re-
cord-holder Mihaela Malinte of
Romania was second with 70.40
and Olga Kuzenkova of Russia,
the 2004 Olympic gold medal-
list, was only third with 70.11.
Merja Korpela of Finland was
18th with 63.05, with 28 women
competing.

Recent Finnish indoor champ
Darian Collaku of the Kuortane
Kunto Club was 11th in the
men's hammer with 72.17, but
this didn't count in Finland's
favor, but to Albania's advan-
tage, with Collaku still being a
citizen of the latter country.
Jarkko Paljakka of Finland was
13th with 71.25. The winner was
World Champion Ivan Tihon of
Belarus with 80.79.

Finnish women fourth
in World Hockey play

The Finnish women's ice hock-

ey team lost to Sweden in the
bronze medal contention in the
20005 World Championships at
Linkoping, Sweden on April 9.
Swedenwon 5-2 (1-1, 0-1, 4-0),
swamping the Lady Lions in the
final period. Finnish goals were
scored by Satu Hoikkala and
Saija Sirvio.

The United States women de-
feated Canada for the gold, end-
ing its northern neighbor's eight-
year winning streak. The game
was scoreless during the regular
session and in 20 minutes of
overtime. Finally the Statesiders
prevailed in the shootout 3-1.

Outi Sillanpié qualifies
for World Championships

Finnish women's racewalk
champion Outi Sillanpdi fin-
ished 17th in an international
Grand Prix 20K race at Rio
Major, Portugal on April 8, but
her time of 1 hour 39 minutes 24
seconds was enough to qualify
her to represent her country in
the World Championships at
Helsinki in August.

Since Finland will be the host
country for the 2005 World T&F
Championships, it is entitled to
enter one athlete per specialty as
a wild card. The Finnish Athle-
tics Association (SUL) has set its
own qualifying standards for its
"wild cards" and for the women's
racewalk it's 1:40. Sillanpda was
the first Finnish woman walker
to equal or surpass that time in
four years.

In the men's 20K, Finland's
entry Antti Kempas did not fin-
ish the race,
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Finland’s renowned Chamber Choir Cantinovum
to perform in Philadelphia area

Jyviskyld’s Chamber Choir
Cantinovum, one of Finland’s
best classical vocal ensembles,
will perform a program of sacred
and secular Finnish choral works
at 7 p.m. on Wednesday, May 4
at historic Saint Luke the
Evangelist Catholic Church,
2316 Fairhill Avenue, Glenside,

Pennsylvania. General admission
will be by free-will offering.
Hungarian-born conductor Rita
Varonen, who has led the Can-
tinovum Choir since 1993, will
be conducting. Winner of nume-
rous choral conducting awards,
she currently is a senior lecturer
in the Jyviiskyld Polytechnic

Kalenteri
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NEW YORK

the Finnish & American Women's Network in co-operation
with the American Scandinavian Foundation.

Apr. 22

— Finnish film: Pelikaanimies (Pelicanman) (2004), 4:30

pm, Regal Cinemas # 07, Battery Park Stadium 11, 102
North End Ave, New York City. Directed by Liisa
Helminen. 89 min; in Finnish with English subtitles. North
American premiere. A feature of the Tribeca Film Festival.
Info: www.tribecafilmfestival.org

Apr. 23

— Finnish film: Pelikaanimies (Pelicanman) (2004), 3:15

pm, Regal Cinemas # 01, Battery Park Stadium 11, 102
North End Ave, New York City. A feature of the Tribeca

Film Festival.
May 1

— Finnish film: Pelikaanimies (Pelicanman) (2004), 3 pm,

Scholastic Auditorium, The Scholastic Store, 557
Broadway, New York City. A feature of the Tribeca Film

Festival.
PENNSYLVANIA
May 4

- Concert by Chamber Choir Cantinovum, from Jyvaskyla,

Finland, with Rita Varonen conducting, 7 pm, Saint Luke
the Evangelist Catholic Church, 2316 Fairhill Ave,
Glenside. Program of sacred and secular Finnish choral
works. General admission by free-will offering. Info: 215-
991-0801 or 856-428-3722.
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Renewal

Music Department.

Established in 1989, Chamber
Choir Cantinovum (www.canti-
novum.fi) is renowned for mas-
terly performances of a cappella
and accompanied choral reper-
toire from the Renaissance to the
modern era. In addition to its
concert series in Finland, the
choir has performed in Greece,
Hungary, Lithuania, Estonia and
the Netherlands. Cantinovum
consistently has earned top
awards in national and interna-
tional choral competitions.

Contacts for further informa-
tion are Molly Mahoney, 215-
991-0801, and Esko Townell,
856-428-3722.

Esko Townell

Raivaaja Bookstore
on the web:
www.raivaaja.org

Sateinenkin pdiva
on aurinkoinen
RAIVAAJAA lukiessa

%

Consulate General of

Finland
866 United Nations Plaza
Suite 250
New York, N.Y. 10017
tel (212) 750 4400
fax (212) 750 4418
email:

SAARINEN

Sfrom page 1

The “Eero Saarinen: Realizing
the American Utopia” project is
co-organized by the Finnish
Cultural Institute in New York,
the Museum of Finnish Archi-
tecture, the Yale School of Ar-
chitecture and the National
Building Museum in Washing-

ton, D.C.

The project will feature, first
and foremost, a major exhibition
and related catalog, which,
according to the proposal will
“explore the work of one of the
most prolific, unorthodox, and
controversial masters of 20th-
century architecture.”

The exhibition is due to tour
widely in both Europe and the
US, opening ai the Kunsthalle,
Helsinki in October 2006 and
concluding its run at Yale Uni-
versity Art Gallery in 2010.

The Saarinen project also in-
cludes a documentary film creat-
ed in collaboration with Detroit
Public Television; a comprehen-
sive Eero Saarinen website; and
an educational component in-
volving the participation of grad-
uate students both in the US and
Finland.

The entire project was launched
and indeed made possible in
2002 after Saarinen's former col-
laborator, Kevin Roche, made
the generous donation of the
Eero Saarinen Associates' com-
plete archives to Yale University
Manuscripts and Archives, now
the main repository of Saarinen-
related material.

The international traveling ex-
hibition will mark the first un-
veiling of this rich material, and
will further draw upon the Saa-
rinen collections of Cranbrook
Archives, the Smithsonian In-sti-
tution and the Library of Con-
gress, the MoMA in New York
as well as the corporate archives
of Saarinen's many clients.

Eero Saarinen was a son of
noted Finnish architect Eliel
Saarinen, who moved to the US
with his family in 1923. Eero
Saarinen's Alma Mater was Yale
University, to which he later re-
turned to design two buildings,
which reflect the architects' work

as a whole: ‘as Professor Eeva-
Liisa Pelkonen at Yale School of
Architecture and director of the
Eero Saarinen Research Project
puts it, “every building had a
style of its own to match the pro-
gram and site at hand.”

The result was a prolifié and
wide-ranging collection of indi-
vidual master plans and build-
ings, the dynamic and cuvilinear
TWA terminal building at JFK
Airport, the Dulles International
Airport, buildings for major
American corporations, includ-
ing General Motors, IBM, Deere
and Sons, and CBS.

His best known work is proba-
bly the Jefferson National
Expansion Monument, better
known as the St. Louis Arch.
Also notable are Saarinen's fur-
niture designs, such as the Tulip
and Womb chairs, which are still
in production.

To quote Eeva-Liisa Pelkonen,
“Saarinen's strategy of 'a style
for a job' proved successful. By
the time of his premature death
in 1961 at the age of 51, he was
undisputably one of the most
prolific and successful architects
of his generation” (...) with a
“client list that read like the
who's who of the mid-century
American and business elite.”

According to Pelkonen, Saari-
nen was “praised for his structur-
al inventiveness and sculptural
expressiveness,” but also “criti-
cized for its stylistic plurality
and lack of concern for the urban
fabric.” “While often dismissed
by architectural critics and histo-
rians, Saarinen was always loved
by the popular press (...) One of
the few architects who made it to
the cover of the Time magazine,
his popularity during his lifetime
can be compared with that of
Frank Gehry of today.”

The “Eero Saarinen: Realizing
American Utopia” project re-
search phase is funded, in part,
by a grant from the Finnish Cul-
tural Foundation and by a major
curatorial research grant from
the Getty Foundation.

Embassy of Finland

Nov. 4-6, 2005

Finn Funn Weekend

Crowne Plaza Hotel Worcester, MA

The Estonia House
243 East 34th St., NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station
New York, NY 10163

finconny @ix.netcom.com www.saima-park.org/ﬁnnfﬁnn/index.htm
www.finland.org
THE FINLANDIA FINNIS:IOT(;J)Rlz:‘gBOARD New York Finnish
.0. Box Lutheran Congregation
s : tOU’I‘itDAC.:lOtNI Grand Central Station St. John's Luthergan gh h
etropolitan er, Inc. : ' o
ap New York, NY 10163-4649 83 Christopher Street
Meetings every 2nd tel: 1 800 FIN INFO i ;
Friday of the month from A Worship Service every
October thickiah May: Sl ekl 1st and 3rd Sunday at 3 p.m.

E-mail: mek.usa@mek.fi
www.visitfinland.com/na
www.finlandkingsroad.com

FINNISH TOURIST
BOARD

Open House at the Church
Mon., Tues., and Wed.
11am to 2pm
Other times call before visit!

Church Office: 646 638 4195

finnchurchny @ finnchurchny.org
www.finnchurchny.org
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